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Poprawka 1
 Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Odniesienie 9a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wyniki drugiej 
europejsko-śródziemnomorskiej 
konferencji ministerialnej na temat 
umacniania roli kobiet w społeczeństwie, 
która odbyła się w Marrakeszu w dniach 
11 i 12 listopada 2009 r.,

Or. en

Poprawka 2
 Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Odniesienie 11

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając zalecenie Komisji Spraw 
Politycznych Europejsko-
Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Parlamentarnego z dnia 13 i 14 marca 
2010,

– uwzględniając zalecenia komisji
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego (EMPA), 
przyjęte na 6. sesji plenarnej w Ammanie 
w dniach 13 i 14 marca 2010 r.,

Or. fr

Poprawka 3
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Odniesienie 11a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając zalecenia przyjęte przez 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne (EMPA) na 
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6. sesji plenarnej w Ammanie w dniu 
17 marca 2010 r.,

Or. fr

Poprawka 4
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Odniesienie 11a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając zalecenie Europejsko-
Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Parlamentarnego (EMPA), przyjęte dnia 
13 października 2008 r. w Jordanii i 
przekazane na pierwsze posiedzenie (w 
Marsylii) ministrów spraw zagranicznych 
państw zaangażowanych w proces 
barceloński (Unię na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego),

Or. fr

Poprawka 5
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Odniesienie 11a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając statut sekretariatu 
generalnego Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego przyjęty dnia 3 marca 
2010 r.,

Or. fr
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Poprawka 6
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,

A. mając na uwadze, że obszar basenu 
Morza Śródziemnego ma kluczowe 
znaczenie dla UE i krajów partnerskich 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego,

Or. en

Poprawka 7
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
wyzwaniom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym, 
demograficznym, politycznym i w zakresie 
bezpieczeństwa,

Or. fr

Poprawka 8
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że w świecie A. mając na uwadze, że w świecie 
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wielobiegunowym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,

wielobiegunowym procesy integracji 
regionalnej będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
wyzwaniom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym, 

Or. en

Poprawka 9
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym tylko duże zespoły
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym, 

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym duże zespoły
zintegrowanych regionów będą miały 
większe możliwości, aby odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,

Or. en

Poprawka 10
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,

A. mając na uwadze, że w świecie 
wielobiegunowym i coraz bardziej 
współzależnym tylko duże zespoły 
regionalne będą mogły odgrywać 
pierwszoplanową rolę oraz sprostać 
przemianom społecznym, kulturowym, 
gospodarczym, środowiskowym i 
politycznym,



AM\811289PL.doc 7/113 PE439.937v02-00

PL

Or. es

Poprawka 11
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Punkt Aa preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że zgodnie z art. 8 
TUE Unia rozwija szczególne stosunki z 
państwami z nią sąsiadującymi, dążąc do 
utworzenia przestrzeni dobrobytu i 
dobrego sąsiedztwa, opartej na 
wartościach Unii i charakteryzującej się 
bliskimi i pokojowymi stosunkami 
opartymi na współpracy, 

Or. es

Poprawka 12
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Punkt Aa preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego opiera się 
na pozytywnych składnikach procesu 
barcelońskiego, dążąc do jeszcze 
większego zacieśnienia współpracy, która 
powinna przynieść konkretne korzyści 
obywatelom żyjącym w tym regionie, 

Or. en

Poprawka 13
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły
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Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami,

Or. de

Poprawka 14
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję
uwzględniającą wszystkie te wyzwania w
swoich stosunkach z południowymi 
sąsiadami,

Or. fr

Poprawka 15
Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
wspierać wielowymiarową współpracę, 
dzięki której możliwe będzie podjęcie 
wyzwań stojących przez krajami tego
regionu,

Or. fr
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Poprawka 16
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
przyjmuje strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami, w 
ramach której musi zrezygnować ze 
współpracy dotyczącej kwestii 
bezpieczeństwa czy imigracji, które 
zyskują rzecz jasna na znaczeniu w 
związku z rosnącą presją migracyjną ze 
strony Afryki,

Or. de

Poprawka 17
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i nie 
ograniczać się jedynie do współpracy 
motywowanej względami 
krótkoterminowymi, czy o charakterze 
jednowymiarowym,

Or. es

Poprawka 18
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły
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Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć solidarną i zrównoważoną 
społecznie i ekologicznie wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa, 
imigracji, a także strategiami handlowymi, 
będącymi wyrazem stałego dążenia do 
maksymalizacji zysków bez względu na 
dobro ludności,

Or. fr

Poprawka 19
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami, 
mającą na celu rozwój społeczny regionu i 
zrezygnować ze współpracy motywowanej 
głównie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

Or. es

Poprawka 20
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami i
zrezygnować ze współpracy motywowanej
wyłącznie względami bezpieczeństwa czy 
imigracji,

B. mając na uwadze, że Unia Europejska 
musi przyjąć strategiczną wizję swoich 
stosunków z południowymi sąsiadami, 
która nie będzie motywowana wyłącznie 
względami bezpieczeństwa czy imigracji,
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Or. el

Poprawka 21
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt Ba preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ba. mając na uwadze, że na konferencji w 
Barcelonie w 1995 r. narodził się bardzo 
ambitny projekt utworzenia nowych i 
ściślejszych więzi politycznych, 
gospodarczych, społecznych i kulturowych 
między północnym a południowym 
wybrzeżem Morza Śródziemnego; mając
na uwadze, że projekt ten wciąż jest daleki 
od ukończenia,

Or. es

Poprawka 22
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt C preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich i otwiera nowe 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców,

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego 
powinna mieć na celu wykorzenienie 
ubóstwa i zapewnienie sprawiedliwego 
podziału bogactw oraz godnego życia 
w pokojowych oraz społecznie i 
ekologicznie zdrowych warunkach 800 
milionom mieszkańców tego regionu,

Or. fr
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Poprawka 23
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Punkt C preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich i otwiera nowe 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców,

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
jeszcze bardziej wzmocnić regionalny i 
wielostronny wymiar stosunków 
europejsko-śródziemnomorskich i otwiera 
nowe perspektywy tworzenia przestrzeni 
pokoju, bezpieczeństwa i dobrobytu dla 
800 milionów mieszkańców,

Or. el

Poprawka 24
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt C preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich i otwiera nowe 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców,

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich, ożywiając 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców, 

Or. en

Poprawka 25
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Punkt C preambuły
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Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich i otwiera nowe 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców,

C. mając na uwadze, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego pozwala 
przywrócić regionalny i wielostronny 
wymiar stosunków europejsko-
śródziemnomorskich i otwiera nowe 
perspektywy tworzenia przestrzeni pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu dla 800 
milionów mieszkańców, a także tworzy 
idealne ramy do rozwiązania problemów 
socjoekonomicznych, propagowania 
integracji regionalnej i zagwarantowania 
rozwoju państw partnerskich,

Or. fr

Poprawka 26
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Punkt Ca preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ca. mając na uwadze, że zjawiskiem
imigracji nie można się zajmować z 
pominięciem umów i traktatów 
międzynarodowych dotyczących praw 
uchodźców i imigrantów, nie podejmując 
starań o rozwiązanie problemów będących 
jego rzeczywistymi przyczynami, oraz że w 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego możliwe jest rozwinięcie 
koniecznej współpracy, która powinna 
opierać się na zasadach humanitarnych
oraz na przestrzeganiu międzynarodowego 
prawa dotyczącego uchodźców i praw 
człowieka, dając przykład innym 
inicjatywom współpracy dwu- i 
wielostronnej, 

Or. el



PE439.937v02-00 14/113 AM\811289PL.doc

PL

Poprawka 27
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt Ca preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ca. mając na uwadze, że proces 
barceloński, który stanowi wyraz silnego 
zaangażowania w stabilność i 
propagowanie demokracji oraz praw 
człowieka, od 1995 r. pełnił funkcję 
głównego narzędzia stosunków 
europejsko-śródziemnomorskich i musi 
pozostać zasadniczym elementem tych 
stosunków; wskazując w tym kontekście, 
że Unia na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powinna być postrzegana 
jako proces, którego celem jest ponowne 
ożywienie procesu barcelońskiego,

Or. en

Poprawka 28
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych 
– okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

skreślony

Or. fr
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Poprawka 29
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych 
– okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

D. mając na uwadze, że dwustronne 
strategie współpracy w ramach 
europejskiej polityki sąsiedztwa oraz 
strategie o wymiarze regionalnym w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powinny w większym 
stopniu wzajemnie się uzupełniać, aby 
przyczynić się do wspólnego procesu 
istotnych reform w regionie,

Or. fr

Poprawka 30
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona, 

Or. es

Poprawka 31
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
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Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych, 
wolnego handlu i przekazania na 
zewnątrz zarządzania przepływami 
migracyjnymi – okazała się 
niedostatecznie wyważona i 
niesprawiedliwa, a ponadto przyczynia się 
w istotnej mierze do rozkładu struktur 
państwowych,

Or. fr

Poprawka 32
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

D. mając na uwadze, że polityka
sąsiedztwa prowadzona z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która pokazuje
preferencje dla zacieśniania stosunków 
dwustronnych oraz wzmacniania dialogu 
politycznego i której cele opierają się na 
wzajemnym uznaniu wspólnych wartości, 
takich jak demokracja, zasada państwa 
prawa, dobre zarządzanie i poszanowanie 
praw człowieka, mogłaby stanowić cenne 
narzędzie promowania reform; mając na 
uwadze, że polityka sąsiedztwa okazała się 
jednak niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie po 
części z powodu niezdolności państw 
członkowskich UE do opracowania 
spójnej i wiarygodnej polityki opartej na 
poszanowaniu wspólnych zobowiązań 
europejskiej polityki sąsiedztwa,

Or. en
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Poprawka 33
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna do zainicjowania wspólnego 
procesu istotnych reform w regionie,

D. mając na uwadze ograniczenia polityki 
sąsiedztwa prowadzonej z krajami basenu 
Morza Śródziemnego, która – poprzez 
preferencje dla stosunków dwustronnych –
okazała się niedostatecznie wyważona i 
niezdolna samodzielnego zainicjować 
wspólny proces istotnych reform w 
regionie,

Or. el

Poprawka 34
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Punkt Da preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Da. mając na uwadze, że należy 
koniecznie wykorzystać podstawę, jaką 
jest dorobek procesu barcelońskiego, aby 
nie mnożyć i nie powielać już istniejących 
instrumentów politycznych i szczebli 
instytucjonalnych, a także aby 
zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej,

Or. fr

Poprawka 35
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Punkt E preambuły
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Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze terytorialnej,

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania stosunków
handlowych i gospodarczych (np. z Rosją, 
Chinami, Brazylią, Indiami, państwami 
Zatoki Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą istotne przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze terytorialnej,

Or. en

Poprawka 36
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów 
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze terytorialnej,

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów 
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze,

Or. es

Poprawka 37
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
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krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów 
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze terytorialnej,

krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów 
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze,

Or. de

Poprawka 38
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do różnicowania partnerów 
handlowych i gospodarczych (Rosja, 
Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, mobilność, przeobrażenia 
demograficzne itd.), co odbija się na ich 
wewnętrznej równowadze terytorialnej,

E. mając na uwadze, że od piętnastu lat w 
krajach basenu Morza Śródziemnego 
dochodzi do szybkiego różnicowania 
partnerów handlowych i gospodarczych 
(Rosja, Chiny, Brazylia, monarchie Zatoki 
Perskiej), a w ich społeczeństwach 
zachodzą głębokie przemiany (wzorce 
konsumpcji, przeobrażenia demograficzne 
itd.), co odbija się na ich wewnętrznej 
równowadze terytorialnej,

Or. fr

Poprawka 39
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Punkt Ea preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ea. mając na uwadze, że sama 
ograniczona wymiana kulturowa nie może 
zapewnić zbliżenia społeczeństw basenu 
Morza Śródziemnego oraz że Europa jako 
punkt odniesienia stopniowo przestaje 
wywierać wpływ kulturowy na swoich 
śródziemnomorskich partnerów,
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Or. el

Poprawka 40
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego,

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także obecny kryzys 
gospodarczy, społeczny i ekologiczny, 
który wymaga reakcji zgodnych z 
interesem ogólnym ludności regionu 
europejsko-śródziemnomorskiego i całego 
świata,

Or. fr

Poprawka 41
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego,

F. mając na uwadze rozmiary dysproporcji 
gospodarczych, społecznych i 
demograficznych między państwami 
członkowskimi Unii Europejskiej i 
śródziemnomorskimi krajami trzecimi, a 
także trudności strukturalne, które 
wymagają reakcji we wspólnym interesie 
wszystkich państw członkowskich Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego,

Or. es
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Poprawka 42
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego,

F. mając na uwadze rozmiary 
powiększających się nierówności między 
państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej wspólnej reakcji 
we wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, 

Or. en

Poprawka 43
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego,

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; mając na uwadze, 
że potencjał wzrostu gospodarczego 
krajów trzecich regionu 
śródziemnomorskiego zachęca do 
przyjęcia tej perspektywy,

Or. fr
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Poprawka 44
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze rozmiary nierówności 
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, 

F. mając na uwadze rozmiary nierówności
między państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej i śródziemnomorskimi 
krajami trzecimi, a także niepokojące 
trudności strukturalne natury społeczno-
gospodarczej i instytucjonalnej, które 
wymagają zdecydowanej reakcji we 
wspólnym interesie wszystkich państw 
członkowskich Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; odnotowując 
potrzebę zwiększonej integracji 
regionalnej Południe-Południe,

Or. en

Poprawka 45
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt G preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że kontekst 
regionalny, w którym formuje się Unia na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, nadal 
naznaczony jest konfliktami i napięciami 
politycznymi, które spowolniły jej 
powstawanie od czasu szczytu paryskiego 
w lipcu 2008 r.,

G. mając na uwadze, że kontekst 
regionalny, w którym formuje się Unia na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, nadal 
naznaczony jest konfliktami i napięciami 
politycznymi, które osłabiły i spowolniły 
jej powstawanie od czasu szczytu 
paryskiego w lipcu 2008 r.,

Or. en
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Poprawka 46
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Punkt G preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że kontekst 
regionalny, w którym formuje się Unia na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, nadal 
naznaczony jest konfliktami i napięciami 
politycznymi, które spowolniły jej 
powstawanie od czasu szczytu paryskiego 
w lipcu 2008 r.,

G. mając na uwadze, że kontekst 
regionalny, w którym formuje się Unia na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, nadal 
naznaczony jest konfliktami i napięciami 
politycznymi, które spowolniły jej 
powstawanie od czasu szczytu paryskiego 
w lipcu 2008 r.; mając na uwadze, że 
bliskowschodni proces pokojowy utknął w 
martwym punkcie, 

Or. en

Poprawka 47
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt Ga preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ga. mając na uwadze, że skutki kryzysu 
gospodarczego i finansowego dołączyły do 
już istniejących problemów politycznych, 
gospodarczych i społecznych w krajach 
partnerskich, a zwłaszcza wyzwań 
związanych z problemem bezrobocia; 
mając na uwadze, że we wspólnym 
interesie, zarówno tych krajów jak i UE, 
leży obniżenie stopy bezrobocia w regionie 
i danie ludności, zwłaszcza kobietom, 
młodzieży i mieszkańcom wsi, nadziei na 
przyszłość,

Or. es
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Poprawka 48
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt Ga preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ga. mając na uwadze wznowienie procesu 
pokojowego na Bliskim Wschodzie oraz 
to, że dla rozwoju stosunków europejsko-
śródziemnomorskich, a także 
funkcjonowania i realizowania projektów 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, konkretne perspektywy 
trwałego kompleksowego rozwiązania są 
kwestią najwyższej wagi,

Or. en

Poprawka 49
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
sekretariat, komitet wysokich urzędników) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawnie i przejrzyście,

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
komitet wysokich urzędników, sekretariat) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawnie i przejrzyście,

Or. de

Poprawka 50
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Punkt H preambuły
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Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
sekretariat, komitet wysokich urzędników) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawnie i przejrzyście,

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
sekretariat, komitet wysokich urzędników) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawiedliwie, sprawnie i 
przejrzyście, a także opierać się na wizji 
politycznej odmiennej od procesu 
barcelońskiego, uwzględniającej porażkę 
systemu kapitalistycznego oraz jej skutki 
dla społeczeństwa i środowiska,

Or. fr

Poprawka 51
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
sekretariat, komitet wysokich urzędników) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawnie i przejrzyście,

H. mając na uwadze, że dwie 
najważniejsze innowacje w Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego –
instytucjonalna (przewodnictwo łączone, 
sekretariat, komitet wysokich urzędników) 
i operacyjna (projekty integracyjne) –
muszą działać sprawnie i przejrzyście, tak 
aby poprawić warunki życia obywateli, 
głównych beneficjentów tego projektu,

Or. es

Poprawka 52
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Punkt Ha preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ha. mając na uwadze przyjęcie statutu 
sekretariatu oraz mianowanie Ahmada 
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Masa'deh sekretarzem generalnym dnia 
3 marca 2010 r.,

Or. fr

Poprawka 53
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt I preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat generalny, a jego skuteczność 
zależeć będzie od zdolności personelu do 
pracy w sposób niezależny, a ponadto 
mając na uwadze, że współpraca 
wysokiego urzędnika izraelskiego i 
palestyńskiego w jednej organizacji 
międzynarodowej na szczeblu regionalnym 
to optymistycznie nastrajające wydarzenie 
bez precedensu,

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat, a jego skuteczność zależeć 
będzie od zdolności personelu do pracy w 
sposób niezależny, a ponadto mając na 
uwadze, że współpraca izraelskiego i 
palestyńskiego zastępcy sekretarza 
generalnego w jednym sekretariacie na 
szczeblu regionalnym to optymistycznie 
nastrajające wydarzenie bez precedensu,

Or. de

Poprawka 54
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt I preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat generalny, a jego skuteczność 
zależeć będzie od zdolności personelu do 
pracy w sposób niezależny, a ponadto 
mając na uwadze, że współpraca 
wysokiego urzędnika izraelskiego i 
palestyńskiego w jednej organizacji 
międzynarodowej na szczeblu regionalnym 
to optymistycznie nastrajające wydarzenie 
bez precedensu,

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat generalny, a jego skuteczność 
zależeć będzie od zdolności personelu do 
pracy w porozumieniu ze społeczeństwem 
obywatelskim, a ponadto mając na uwadze, 
że współpraca wysokiego urzędnika 
izraelskiego i palestyńskiego w jednej 
organizacji międzynarodowej na szczeblu 
regionalnym to optymistycznie nastrajające 
wydarzenie bez precedensu,

Or. fr
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Poprawka 55
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Punkt I preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat generalny, a jego skuteczność 
zależeć będzie od zdolności personelu do 
pracy w sposób niezależny, a ponadto 
mając na uwadze, że współpraca 
wysokiego urzędnika izraelskiego i 
palestyńskiego w jednej organizacji 
międzynarodowej na szczeblu regionalnym 
to optymistycznie nastrajające wydarzenie 
bez precedensu,

I. mając na uwadze, że rolę elementu 
spajającego cały układ odgrywać będzie 
sekretariat generalny, a jego skuteczność 
zależeć będzie od zdolności personelu do 
pracy w sposób niezależny, a ponadto 
mając na uwadze, że współpraca 
wysokiego urzędnika izraelskiego i 
palestyńskiego w jednej organizacji 
międzynarodowej na szczeblu regionalnym 
nastraja optymistycznie,

Or. fr

Poprawka 56
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt J preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. gospodarki wodnej, 
zanieczyszczenia, drogowych i morskich
sieci transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i dla realizacji 
konkretnych projektów,

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą kwestie leżące w interesie ich 
wszystkich, dotyczące np. gospodarki 
wodnej, zanieczyszczenia, sieci 
transportowych, ochrony imigrantów, 
zmian klimatu, w związku z czym lokalne 
i regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania polityki 
racjonalnej z ekologicznego i społecznego 
punktu widzenia oraz dostosowanej do 
uwarunkowań lokalnych,
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Or. fr

Poprawka 57
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Punkt J preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. gospodarki wodnej, 
zanieczyszczenia, drogowych i morskich 
sieci transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i dla realizacji 
konkretnych projektów,

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. zrównoważonego rozwoju 
regionu Morza Śródziemnego, gospodarki 
wodnej, zanieczyszczenia wody i gleby, 
drogowych, morskich i powietrznych sieci 
transportowych, przepływów migracyjnych
oraz wymiany kulturowej i turystycznej, w 
związku z czym lokalne i regionalne 
organy władzy stanowią szczebel 
pomocniczy o kluczowym znaczeniu dla 
powstania zrównoważonej polityki 
terytorialnej i dla realizacji konkretnych 
projektów obejmujących wszystkie 
zainteresowane strony,

Or. fr

Poprawka 58
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt J preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. gospodarki wodnej, 
zanieczyszczenia, drogowych i morskich 
sieci transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą transgraniczne problemy i 
ponadnarodowe wyzwania, dotyczące np. 
gospodarki wodnej, zanieczyszczenia, 
drogowych i morskich sieci 
transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
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znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i dla realizacji 
konkretnych projektów,

szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i udziału wszystkich 
zainteresowanych stron oraz dla realizacji 
konkretnych projektów, 

Or. en

Poprawka 59
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Punkt J preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. gospodarki wodnej, 
zanieczyszczenia, drogowych i morskich 
sieci transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i dla realizacji 
konkretnych projektów,

J. mając na uwadze, że regionów basenu 
Morza Śródziemnego bezpośrednio 
dotyczą ponadnarodowe wyzwania, 
dotyczące np. gospodarki wodnej, 
zanieczyszczenia, bezpieczeństwa dostaw i 
dostępu do energii, drogowych i morskich 
sieci transportowych, przepływów 
migracyjnych, w związku z czym lokalne i 
regionalne organy władzy stanowią 
szczebel pomocniczy o kluczowym 
znaczeniu dla powstania zrównoważonej 
polityki terytorialnej i dla realizacji 
konkretnych projektów,

Or. fr

Poprawka 60
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Punkt Ja preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ja. mając na uwadze zasadnicze 
wyzwanie, jakie stanowi rolnictwo w 
krajach śródziemnomorskich z uwagi na 
jego znaczenie socjoekonomiczne, 
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oddziaływanie na środowisko naturalne i 
wpływ na równowagę terytorialną,

Or. fr

Poprawka 61
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Punkt Jb preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Jb. mając na uwadze, że 60% ludności 
świata, która ma niedostateczny dostęp do 
wody, koncentruje się w południowej 
części basenu Morza Śródziemnego i na 
Bliskim Wschodzie oraz że według 
raportów UNDP dotyczących świata 
arabskiego i według raportów Blue Plan 
do 2025 r. 63 mln osób może stanąć wobec 
niedoboru wody,

Or. fr

Poprawka 62
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt K preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego stoją wobec problemu 
ogólnego niedofinansowania,

skreślony

Or. de
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Poprawka 63
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt K preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego stoją wobec problemu 
ogólnego niedofinansowania,

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego są wciąż dalekie od 
ukończenia,

Or. es

Poprawka 64
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Punkt K preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego stoją wobec problemu 
ogólnego niedofinansowania, 

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego realizacja projektów 
zapowiadanych w ramach Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego postąpiła 
naprzód jedynie w niewielkim stopniu, 
również z powodu ogólnego 
niedofinansowania,

Or. en

Poprawka 65
Dominique Baudis, Gaston Franco, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Punkt K preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego stoją wobec problemu 

K. mając na uwadze, że od szczytu 
paryskiego projekty zapowiadane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego: oczyszczenie Morza 
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ogólnego niedofinansowania, Śródziemnego, autostrady morskie i 
lądowe, ochrona ludności, 
śródziemnomorski plan słoneczny, 
utworzenie Uniwersytetu 
Eurośródziemnomorskiego, rozwój MŚP,
stoją wobec problemu ogólnego 
niedofinansowania, opóźniającego 
częściowo ich wdrażanie,

Or. fr

Poprawka 66
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Punkt Ka preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ka. mając na uwadze skalę przepływów 
migracyjnych i różnego rodzaju wyzwań, 
jakie stawiają one przed oboma brzegami 
Morza Śródziemnego w wymiarze 
ludzkim, społecznym, kulturowym i 
gospodarczym,

Or. fr

Poprawka 67
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Punkt L preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

L. mając na uwadze kluczowe znaczenie 
przepływów kapitałów w postaci środków 
przesyłanych przez emigrantów 
mieszkańcom południowych wybrzeży 
Morza Śródziemnego,

L. mając na uwadze znaczenie środków 
przekazywanych przez licznych 
pracowników, którzy wyemigrowali, 
rodzinom i mieszkańcom południowych 
wybrzeży Morza Śródziemnego,

Or. de
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Poprawka 68
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Punkt L preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

L. mając na uwadze kluczowe znaczenie 
przepływów kapitałów w postaci środków 
przesyłanych przez emigrantów 
mieszkańcom południowych wybrzeży 
Morza Śródziemnego,

Nie dotyczy wersji polskiej.

Or. de

Poprawka 69
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Punkt L preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

L. mając na uwadze kluczowe znaczenie 
przepływów kapitałów w postaci środków 
przesyłanych przez emigrantów 
mieszkańcom południowych wybrzeży 
Morza Śródziemnego,

L. mając na uwadze kluczowe znaczenie 
przepływów kapitałów w postaci środków 
przesyłanych przez emigrantów 
mieszkańcom południowych wybrzeży 
Morza Śródziemnego oraz rolę, jaką 
emigranci odgrywają w dialogu 
międzykulturowym między dwoma 
wybrzeżami Morza Śródziemnego, 

Or. en

Poprawka 70
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Punkt M preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

M. mając na uwadze, że nie należy 
mnożyć ani powielać już istniejących 
instrumentów politycznych i szczebli 

skreślony
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instytucjonalnych, a należy 
zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wykorzystać 
podstawę, jaką jest dorobek procesu 
barcelońskiego,

Or. fr

Poprawka 71
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Punkt M preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

M. mając na uwadze, że nie należy mnożyć 
ani powielać już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych, 
a należy zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wykorzystać
podstawę, jaką jest dorobek procesu 
barcelońskiego,

M. mając na uwadze, że należy 
zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej, unikając mnożenia i 
powielania już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych i
wykorzystując podstawę, jaką jest dorobek 
procesu barcelońskiego,

Or. fr

Poprawka 72
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Punkt M preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

M. mając na uwadze, że nie należy mnożyć 
ani powielać już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych, a 
należy zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wykorzystać 
podstawę, jaką jest dorobek procesu 
barcelońskiego,

M. mając na uwadze, że nie należy mnożyć 
ani powielać już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych, a 
należy zagwarantować utworzenie nowych
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wycofać się z 
procesu barcelońskiego,
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Or. fr

Poprawka 73
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Punkt M preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

M. mając na uwadze, że nie należy mnożyć 
ani powielać już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych, a 
należy zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wykorzystać 
podstawę, jaką jest dorobek procesu 
barcelońskiego,

M. mając na uwadze, że nie należy mnożyć 
ani powielać już istniejących instrumentów 
politycznych i szczebli instytucjonalnych, a 
należy zagwarantować spójność licznych 
instrumentów współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej i wykorzystać 
podstawę, jaką jest dorobek procesu 
barcelońskiego, którego dokonania i 
sukcesy powinny zostać wzmocnione przez 
Unię na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, jak wspomniano w 
deklaracji przyjętej na szczycie paryskim 
w 2008 r.,

Or. fr

Poprawka 74
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Punkt N preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

N. mając na uwadze, że niedawne wejście 
w życie Traktatu z Lizbony, a 
równocześnie utrzymujące się niewiadome 
co do funkcjonowania i finansowania Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
powodują, że Parlament Europejski 
powinien ściśle monitorować rozwój Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
by przyczynić się do pełnego sukcesu 
szczytu barcelońskiego,

N. mając na uwadze utrzymujące się 
niewiadome co do funkcjonowania i 
finansowania Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego,
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Or. fr

Poprawka 75
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Punkt N preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

N. mając na uwadze, że niedawne wejście 
w życie Traktatu z Lizbony, a 
równocześnie utrzymujące się niewiadome 
co do funkcjonowania i finansowania Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
powodują, że Parlament Europejski 
powinien ściśle monitorować rozwój Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego, by 
przyczynić się do pełnego sukcesu szczytu 
barcelońskiego,

N. mając na uwadze, że niedawne wejście 
w życie Traktatu z Lizbony i wprowadzone 
przezeń zmiany instytucjonalne, a 
równocześnie utrzymujące się niewiadome 
co do funkcjonowania i finansowania Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
powodują, że Parlament Europejski 
powinien ściśle monitorować rozwój Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego, by 
przyczynić się do pełnego sukcesu szczytu 
barcelońskiego,

Or. el

Poprawka 76
Nikolaos Salavrakos, Niki Tzavela, Fiorello Provera

Projekt rezolucji
Punkt Na preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Na. przypomina decyzję podjętą na 
konferencji ministerialnej dotyczącej Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego w 
dniu 4 listopada 2008 r. w Marsylii, aby 
zmniejszyć przepaść w dziedzinie 
technologii cyfrowych między dwoma 
wybrzeżami Morza Śródziemnego, której 
skutkiem był wniosek stworzenia 
śródziemnomorskiego łącza 
szerokopasmowego,

Or. en
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Poprawka 77
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. wzywa szefów państw i rządów Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
którzy zbiorą się w Barcelonie w dniu 7 
czerwca bieżącego roku, o dołożenie 
wszelkich starań, by po dwóch trudnych 
latach spotkanie to było sukcesem i 
przyniosło uruchomienie instytucji Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
oraz realizację dużych projektów;

1. wzywa szefów państw i rządów Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
którzy zbiorą się w Barcelonie w dniu 7 
czerwca bieżącego roku, o dołożenie 
wszelkich starań, by po dwóch trudnych 
latach spotkanie to było sukcesem, 
przynosząc korzyści dla ludności oraz 
przegląd przyjętej wizji i wycofanie się z 
procesu barcelońskiego;

Or. fr

Poprawka 78
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. wzywa szefów państw i rządów Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
którzy zbiorą się w Barcelonie w dniu 7 
czerwca bieżącego roku, o dołożenie 
wszelkich starań, by po dwóch trudnych 
latach spotkanie to było sukcesem i 
przyniosło uruchomienie instytucji Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego oraz 
realizację dużych projektów;

1. wzywa szefów państw i rządów Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
którzy zbiorą się w Barcelonie w dniu 7 
czerwca bieżącego roku, o dołożenie 
wszelkich starań, by po dwóch trudnych 
latach spotkanie to było sukcesem i
przyniosło uruchomienie instytucji Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego oraz 
realizację dużych projektów, a także o 
dokonywanie postępów we wszystkich 
rozdziałach współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej;

Or. es
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Poprawka 79
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 1a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1a. pomimo utworzenia Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego wyraża 
zaniepokojenie w związku z brakiem 
jasnej definicji polityki 
śródziemnomorskiej UE oraz 
długoterminowej strategicznej wizji 
rozwoju i stabilizacji w regionie; 
podkreśla, że jest europejsko-
śródziemnomorski proces integracji musi 
stać się ponownie priorytetem politycznym 
w programie prac UE;

Or. fr

Poprawka 80
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 1a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1a. z zadowoleniem przyjmuje 
ustanowienie sekretariatu Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego oraz 
mianowanie sekretarza generalnego; 
oczekuje, że sekretariat będzie mógł jak 
najszybciej w pełni funkcjonować, i 
wyraża opinię, że decydującym kryterium 
wyboru pracowników powinny być ich 
zasługi, z należytym zachowaniem zasad 
rozkładu geograficznego i równości płci; 

Or. en
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Poprawka 81
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 1a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1a. przypomina, że stosunki gospodarcze, 
polityczne, społeczne, kulturowe i 
wszelkiego innego rodzaju między UE a 
krajami śródziemnomorskimi powinny być 
oparte na równym traktowaniu, 
solidarności, dialogu i poszanowaniu 
dysproporcji oraz szczególnych 
uwarunkowań panujących w 
poszczególnych krajach; 

Or. es

Poprawka 82
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły,
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by przeprowadziły 
gruntowny przegląd dialogu politycznego 
prowadzący do jego wzmożenia i 
ulepszenia; podkreśla, że zasadniczymi 
elementami dialogu są wzajemne 
poszanowanie i zrozumienie, a także 
przypomina o swojej woli, aby 
propagowanie demokracji i przestrzeganie
praw człowieka oraz wolności 
indywidualnych i zbiorowych stanowiło
sedno wspomnianego dialogu;

Or. en
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Poprawka 83
Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
domaga się, aby głównym elementem 
wspomnianego dialogu było 
propagowanie demokracji i przestrzeganie 
praw człowieka oraz wolności 
indywidualnych i zbiorowych;

Or. fr

Poprawka 84
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
podstawowych wolności, co stanowi sedno 
wspomnianego dialogu;

Or. de

Poprawka 85
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji, działań 
na rzecz interesu ogólnego i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

Or. fr

Poprawka 86
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka, 
praworządności, pluralizmu politycznego
oraz wolności indywidualnych i 
zbiorowych, co stanowi sedno 
wspomnianego dialogu;

Or. el

Poprawka 87
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

Nie dotyczy wersji polskiej.

Or. es

Poprawka 88
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu; 
opowiada się za bardziej aktywnym 
zaangażowaniem wszystkich członków
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego we wznowienie procesu 
pokojowego na Bliskim Wschodzie, aby 
znaleźć sprawiedliwe rozwiązanie, 
respektujące prawa ludności Palestyny do 
posiadania trwałego państwa, oraz prawa 
ludności Izraela do życia w warunkach 
bezpieczeństwa; Europa powinna w tej 
kwestii wykazać stanowczą determinację;
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Or. es

Poprawka 89
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu;

2. zwraca się do rządów krajów należących 
do Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by prowadziły ciągły, 
otwarty dialog polityczny przy wzajemnym 
poszanowaniu i zrozumieniu, a także 
przypomina o swoim zaangażowaniu na 
rzecz propagowania demokracji i 
przestrzegania praw człowieka oraz 
wolności indywidualnych i zbiorowych, co 
stanowi sedno wspomnianego dialogu; jest 
przekonany, że poszanowanie praw kobiet, 
równości płci oraz orientacji seksualnej 
wymaga szczególnej uwagi;

Or. en

Poprawka 90
Hélène Flautre, Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 2a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. uważa w tym kontekście, że 
partnerstwo europejsko-
śródziemnomorskie nie doprowadziło do 
osiągnięcia oczekiwanych wyników w 
dziedzinie praw człowieka i demokracji; w 
związku z tym podkreśla konieczność 
dokonania gruntownego przeglądu 
funkcjonowania europejskiej polityki 
sąsiedztwa, która powinna łączyć 
skuteczną realizację wspólnych wartości 
europejskiej polityki sąsiedztwa wpisanych 
do dwustronnych planów działań z 
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zacieśnianiem stosunków z krajami 
partnerskimi, oraz dalszego wzmacniania 
procesu realizacji istniejących 
mechanizmów, takich jak klauzula praw 
człowieka zawarta w porozumieniach 
stowarzyszeniowych poprzez określenie 
mechanizmu wdrażania tej klauzuli; 

Or. en

Poprawka 91
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 2a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. ponownie zauważa, że propagowanie 
demokracji powinno postępować w 
oparciu o zasadnicze reformy polityczne 
oraz intensywne i zauważalne wsparcie 
dla demokratycznych organizacji 
politycznych oraz społeczeństwa 
obywatelskiego na południowym wybrzeżu 
Morza Śródziemnego; w związku z tym 
wzywa Radę i Komisję, by w widoczny 
sposób włączyły propagowanie praw 
człowieka i demokracji do celów tej nowej 
inicjatywy oraz by bardziej zdecydowanie 
wdrażały istniejące mechanizmy;

Or. el

Poprawka 92
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 2a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. przypomina, że rok 2008 poświęcony 
był dialogowi międzykulturowemu, oraz 
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wzywa wszystkie państwa Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego do 
wznowienia działań na rzecz zwiększenia 
dialogu religijnego i kulturowego wśród 
swoich obywateli, zwłaszcza poprzez 
edukacyjne programy wymiany oraz 
ciągłe zaangażowanie w Sojusz 
Cywilizacji ONZ;

Or. en

Poprawka 93
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i 
konflikty regionalne w basenie Morza 
Śródziemnego nie powinny ograniczać 
możliwości konkretnych postępów na 
drodze do współpracy sektorowej i 
wielostronnej, a także jest zdania, że Unia 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
przyczyni się do tworzenia klimatu 
zaufania sprzyjającego dążeniu do 
wspólnego bezpieczeństwa w duchu 
solidarności i pokoju poprzez realizację 
istotnych projektów integracyjnych;

3. uważa, że rzeczywista integracja jest 
możliwa jedynie przy dokonaniu 
konkretnych postępów w rozwiązaniu 
napięć politycznych i konfliktów 
regionalnych w basenie Morza 
Śródziemnego, w szczególności w 
Palestynie i Saharze Zachodniej, a także 
jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do demilitaryzacji basenu Morza 
Śródziemnego w duchu solidarności i 
pokoju poprzez realizację istotnych 
projektów integracyjnych; 

Or. es

Poprawka 94
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
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nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
ogólnemu i sprawiedliwemu rozwiązaniu 
istniejących problemów oraz wspólnemu 
bezpieczeństwu w duchu solidarności i 
pokoju poprzez realizację istotnych 
projektów integracyjnych; w tym celu 
państwa członkowskie będą musiały 
wykazać się koniecznym i bezwzględnym 
szacunkiem wobec wszystkich pozostałych 
państw członkowskich i wystrzegać się 
działań naruszających suwerenność 
państwową;

Or. el

Poprawka 95
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego poprzez realizację 
istotnych projektów integracyjnych
przyczyni się do tworzenia klimatu 
zaufania sprzyjającego dążeniu do 
sprawiedliwości społecznej i klimatycznej, 
pokoju i dobrobytu, które to cele powinny 
jej przyświecać;

Or. fr
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Poprawka 96
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. ponownie wzywa do natychmiastowego 
wznowienia poważnych negocjacji, które 
powinny prowadzić do osiągnięcia 
ogólnego pokoju na Bliskim Wschodzie; 
uważa, że Unia na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego może być czynnikiem 
budującym i zwiększającym zaufanie, 
ułatwiającym dialog polityczny i 
przyczyniającym się do poszanowania na 
większą skalę prawa międzynarodowego w 
regionie; podkreśla jednak, że napięcia 
polityczne i konflikty regionalne w basenie 
Morza Śródziemnego nie powinny 
ograniczać możliwości konkretnych 
postępów na drodze do współpracy 
sektorowej i wielostronnej, a także jest 
zdania, że Unia na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego przyczyni się do tworzenia 
klimatu zaufania sprzyjającego dążeniu do 
wspólnego bezpieczeństwa w duchu 
solidarności i pokoju poprzez realizację 
istotnych projektów integracyjnych i 
rozwojowych;

Or. en

Poprawka 97
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
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współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

współpracy sektorowej i wielostronnej, 
uznając jednocześnie, że nie jest możliwa 
rzeczywista współpraca regionalna bez 
sprawiedliwego i trwałego rozwiązania 
konfliktu na Bliskim Wschodzie, a także 
jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju, zwłaszcza
poprzez realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

Or. fr

Poprawka 98
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych, w celu połączenia obu 
wybrzeży w jedno wybrzeże pokoju, 
rozwoju, sprawiedliwości, równości, 
różnorodności, demokracji i szacunku;

Or. es

Poprawka 99
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 3
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Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
merytoryczny dialog polityczny i realizację 
istotnych projektów integracyjnych;

Or. el

Poprawka 100
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych; przypomina o pilnej 
konieczności znalezienia rozwiązania 
konfliktu na Bliskim Wschodzie, opartego 
na współistnieniu dwóch państw:
niezależnego, demokratycznego i trwałego 
państwa palestyńskiego oraz państwa 
Izrael, sąsiadujących ze sobą pokojowo i 
bezpiecznie;

Or. fr
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Poprawka 101
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych;

3. uważa, że napięcia polityczne i konflikty 
regionalne w basenie Morza Śródziemnego 
nie powinny ograniczać możliwości 
konkretnych postępów na drodze do 
współpracy sektorowej i wielostronnej, a 
także jest zdania, że Unia na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego przyczyni się do 
tworzenia klimatu zaufania sprzyjającego 
dążeniu do wspólnego bezpieczeństwa w 
duchu solidarności i pokoju poprzez 
realizację istotnych projektów 
integracyjnych; równocześnie zauważa, że 
warunkiem koniecznym powodzenia Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego i 
jej projektów jest atmosfera zaufania; do 
kontynuowania bliskowschodniego 
procesu pokojowego potrzebna jest wielka 
determinacja państw członkowskich Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego; 
wzywa do większego zaangażowania UE w 
rozwiązywanie problemu; 

Or. en

Poprawka 102
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 3a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. zachęca Turcję do okazania 
koniecznego szacunku wszystkim 
państwom członkowskim Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego i 
przypomina, że wycofanie jej sił 
okupacyjnych z Cypru będzie stanowić 



AM\811289PL.doc 51/113 PE439.937v02-00

PL

najwyraźniejszy dowód poszanowania 
suwerennych praw państwa 
członkowskiego Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

Or. el

Poprawka 103
Hans-Gert Pöttering, Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 3a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. zachęca Unię na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego do wniesienia istotnego 
wkładu w poprawę stosunków między 
Izraelem a Autonomią Palestyńską, 
między innymi poprzez współpracę między 
przedstawicielami Izraela i Palestyny w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;

Or. en

Poprawka 104
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 3a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. wskazuje na dalszą okupację 
Palestyny przez Izrael i łamanie prawa 
międzynarodowego i humanitarnego, 
zwłaszcza w Gazie; sprzeciwia się 
umocnieniu stosunków między UE a 
Izraelem w ramach umowy preferencyjnej 
o partnerstwie gospodarczym;

Or. es
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Poprawka 105
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 3b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3b. wyraża ubolewanie z powodu tego, że 
proces dekolonizacji Sahary Zachodniej 
nie został jeszcze ukończony; zwraca się 
do Rady i Komisji o uznanie tego 
konfliktu za priorytet w ramach Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego; w 
tym kontekście wzywa Radę i Komisję do 
prac na rzecz samookreślenia Sahary 
Zachodniej, zgodnie z licznymi 
rezolucjami ONZ w tej sprawie; wskazuje 
na odpowiedzialność Maroka w tej 
dziedzinie; wskazuje na naruszenia praw 
człowieka w Maroku i represje wobec 
obrońców praw człowieka; wyraża w 
związku z tym ubolewanie z powodu 
zaawansowanego statusu, jaki UE 
przyznała Maroku;

Or. es

Poprawka 106
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. w perspektywie szczytu barcelońskiego 
zaleca ukończenie określania struktury 
instytucjonalnej i funkcjonalnej Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
zgodnie z następującymi założeniami:

4. wyraża zadowolenie z przyjęcia statutu 
sekretariatu generalnego Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego dnia 3 
marca 2010 r., a w perspektywie szczytu 
barcelońskiego zaleca ukończenie 
określania struktury instytucjonalnej i 
funkcjonalnej Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego zgodnie z 
następującymi założeniami:

Or. fr
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Poprawka 107
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków pozwalających mu 
działać skutecznie i niezależnie;

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków pozwalających mu 
działać skutecznie i pod zwierzchnictwem 
wybranych przedstawicieli suwerennych 
narodów regionu europejsko-
śródziemnomorskiego;

Or. fr

Poprawka 108
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków pozwalających mu 
działać skutecznie i niezależnie;

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków, zarówno 
finansowych, jak i statutowych,
pozwalających mu działać skutecznie i 
niezależnie;

Or. fr

Poprawka 109
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków pozwalających mu 
działać skutecznie i niezależnie;

– zapewnienie sekretariatowi generalnemu 
odpowiednich środków pozwalających mu 
działać skutecznie, sprawnie i niezależnie;
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Or. de

Poprawka 110
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– wyjaśnienie kryteriów podejmowania 
decyzji, finansowania i realizacji dużych 
projektów;

– wyjaśnienie kryteriów podejmowania 
decyzji, finansowania i realizacji dużych 
projektów, a zwłaszcza określenie 
priorytetów na najbliższe trzy lata;

Or. de

Poprawka 111
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– wyjaśnienie kryteriów podejmowania 
decyzji, finansowania i realizacji dużych 
projektów;

– rozwinięcie działań komunikacyjnych w 
celu zagwarantowania widoczności 
działań Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, informowanie obywateli o 
dużych projektach i postępach Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego za 
pośrednictwem pełnej i wzbogaconej 
strony internetowej; wyjaśnienie kryteriów 
podejmowania decyzji, finansowania i 
realizacji dużych projektów;

Or. fr

Poprawka 112
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret trzecie
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Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie wspólnego 
przedstawicielstwa uczestników 
europejskich (państwa członkowskie, 
Rada i Komisja) zgodnie z Traktatem z
Lizbony, a jednocześnie sprzyjanie 
czynnemu udziałowi wszystkich krajów 
trzecich z basenu Morza Śródziemnego;

skreślone

Or. fr

Poprawka 113
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret trzecie

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie wspólnego 
przedstawicielstwa uczestników 
europejskich (państwa członkowskie, Rada 
i Komisja) zgodnie z Traktatem z Lizbony, 
a jednocześnie sprzyjanie czynnemu 
udziałowi wszystkich krajów trzecich z 
basenu Morza Śródziemnego;

– zapewnienie wspólnego 
przedstawicielstwa uczestników 
europejskich (Parlament Europejski, Rada 
i Komisja) zgodnie z Traktatem z Lizbony, 
a jednocześnie sprzyjanie czynnemu 
udziałowi wszystkich krajów trzecich z 
basenu Morza Śródziemnego;

Or. fr

Poprawka 114
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret trzecie a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie legitymacji demokratycznej 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego poprzez potwierdzenie roli 
EMPA jako nieodłącznej części struktur 
instytucjonalnych,
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Or. fr

Poprawka 115
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret czwarte

Projekt rezolucji Poprawka

– poprawa koordynacji z projektami i 
programami wspólnotowymi 
zatwierdzonymi na branżowych 
konferencjach ministerialnych;

skreślone

Or. fr

Poprawka 116
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret czwarte

Projekt rezolucji Poprawka

– poprawa koordynacji z projektami i 
programami wspólnotowymi 
zatwierdzonymi na branżowych 
konferencjach ministerialnych;

– poprawa koordynacji z projektami i 
programami wspólnotowymi 
zatwierdzonymi na branżowych 
konferencjach ministerialnych, ze 
szczególnym uwzględnieniem możliwości 
synergii;

Or. de

Poprawka 117
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret piąte

Projekt rezolucji Poprawka

– umożliwienie współpracy o zmiennej 
geometrii, otwartej dla krajów chcących 
razem realizować projekty będące 

– umożliwienie współpracy o zmiennej 
geometrii, otwartej dla krajów chcących 
razem realizować projekty będące 
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przedmiotem wspólnego zainteresowania; przedmiotem wspólnego zainteresowania,
pod warunkiem, że nie będzie ona 
prowadzona ani pod presją, ani wbrew 
interesom ogółu ludności regionu 
europejsko-śródziemnomorskiego;

Or. fr

Poprawka 118
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret piąte

Projekt rezolucji Poprawka

– umożliwienie współpracy o zmiennej 
geometrii, otwartej dla krajów chcących 
razem realizować projekty będące 
przedmiotem wspólnego zainteresowania;

– umożliwienie współpracy o zmiennej 
geometrii, otwartej dla krajów oraz 
instytucji wielostronnych chcących razem 
realizować projekty będące przedmiotem 
wspólnego zainteresowania;

Or. es

Poprawka 119
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret szóste

Projekt rezolucji Poprawka

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem generalnym a 
Komisją Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości;

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem generalnym a 
Komisją Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości; zwraca się 
do Komisji o aktywną współpracę z Unią 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego i 
domaga się większej jasności w zakresie 
jej udziału w tej nowej strukturze 
instytucjonalnej;

Or. es



PE439.937v02-00 58/113 AM\811289PL.doc

PL

Poprawka 120
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret szóste

Projekt rezolucji Poprawka

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem generalnym a 
Komisją Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości;

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem a Komisją 
Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości;

Or. de

Poprawka 121
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret szóste

Projekt rezolucji Poprawka

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem generalnym a 
Komisją Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości;

– zagwarantowanie dobrej współpracy 
między sekretariatem generalnym a 
Komisją Europejską, a także wyraźne 
rozgraniczenie ich właściwości oraz 
wzmożony nadzór ze strony 
parlamentarzystów europejsko-
śródziemnomorskich;

Or. fr

Poprawka 122
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret siódme

Projekt rezolucji Poprawka

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz regionu 
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym 

skreślone
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uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 
parlamenty państw członkowskich;

Or. fr

Poprawka 123
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret siódme

Projekt rezolucji Poprawka

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym
uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 
parlamenty państw członkowskich;

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz Regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesach 
decyzyjnych systematycznie uczestniczył
Parlament Europejski, Europejsko-
Śródziemnomorskie Zgromadzenie 
Parlamentarne oraz parlamenty państw 
członkowskich;

Or. fr

Poprawka 124
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret siódme

Projekt rezolucji Poprawka

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym 
uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz Regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym
w pełni uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 
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parlamenty państw członkowskich; parlamenty państw członkowskich;

Or. fr

Poprawka 125
Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret siódme

Projekt rezolucji Poprawka

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym 
uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 
parlamenty państw członkowskich;

– czuwanie nad legitymacją 
demokratyczną Unii na rzecz Regionu
Morza Śródziemnego, by decyzje 
podejmowano przy zachowaniu 
przejrzystości i by w procesie decyzyjnym 
uczestniczył Parlament Europejski, 
Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne oraz 
parlamenty państw członkowskich; 
podkreśla, że EMPA należy uznać za 
nieodłączny element Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego jako jej 
skrzydło parlamentarne;

Or. fr

Poprawka 126
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – tiret siódme a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– zapewnienie zaangażowania i dialogu ze 
wszystkimi zainteresowanymi stronami 
(władzami lokalnymi i organizacjami 
społeczeństwa obywatelskiego) w procesie 
podejmowania decyzji dotyczących 
najważniejszych projektów;

Or. en



AM\811289PL.doc 61/113 PE439.937v02-00

PL

Poprawka 127
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 4a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4b. podkreśla, że merytoryczna i skuteczna
współpraca w ramach Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego wymaga, 
aby Izrael wykazał rzeczywistą wolę i 
wystąpił z konkretnymi inicjatywami na 
rzecz znalezienia kompleksowego, 
sprawiedliwego i trwałego rozwiązania 
konfliktu palestyńskiego, a także 
zaprzestania kolonizacji i blokady strefy 
Gazy; przypomina o konieczności 
przestrzegania prawa międzynarodowego i 
o stanowisku zarówno wspólnoty 
międzynarodowej jako całości, jak i Rady 
UE dotyczącym rozwiązania polegającego 
na współistnieniu dwóch państw w 
granicach z 1967 r.;

Or. el

Poprawka 128
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. przypomina, że na szczycie paryskim 
ustalono sześć głównych strategicznych 
sektorów horyzontalnych, których 
większość jest już przedmiotem projektów 
realizowanych w ramach partnerstwa 
EuroMed;

5. przypomina, że na szczycie paryskim 
ustalono sześć głównych strategicznych 
sektorów horyzontalnych (ochrona 
ludności cywilnej, autostrady morskie i 
lądowe, oczyszczenie Morza 
Śródziemnego z zanieczyszczeń, 
śródziemnomorski plan energii 
słonecznej, śródziemnomorska inicjatywa 
na rzecz rozwoju przedsiębiorczości oraz 
Uniwersytet Eurośródziemnomorski), 
których większość została już przyjęta jako 
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część projektów realizowanych w ramach 
partnerstwa EuroMed; podkreśla, że 
podejście ukierunkowane na projekt 
stanowi wartość dodaną Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego; domaga 
się więc realizowania priorytetowych 
projektów;

Or. en

Poprawka 129
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. przypomina, że na szczycie paryskim 
ustalono sześć głównych strategicznych 
sektorów horyzontalnych, których 
większość jest już przedmiotem projektów 
realizowanych w ramach partnerstwa 
EuroMed;

5. przypomina, że na szczycie paryskim 
ustalono sześć głównych strategicznych 
sektorów horyzontalnych, których 
większość jest już przedmiotem projektów 
realizowanych w ramach partnerstwa 
EuroMed; jest jednak zdania, że w świetle 
wzrostu liczby imigrantów z krajów 
południowego wybrzeża Morza 
Śródziemnego byłoby słuszne i konieczne, 
aby na szczycie w Barcelonie w czerwcu 
2010 r. zaproponowano uznanie imigracji 
za siódmy sektor strategiczny;

Or. de

Poprawka 130
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 5a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. jest zdania, że szczególnego znaczenia 
nabiera staranna ocena nie tylko 
dotychczasowych wyników wdrożonych 
programów regionalnych, ale też 
adekwatności środków stosowanych w 
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ramach partnerstwa; jest zdania, że 
proces ten pozwoli złagodzić skutki 
ewentualnych słabości oraz skorygować 
niefortunne decyzje podjęte w przeszłości; 
podkreśla, że programy finansowane w 
ramach Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powinny opierać się na 
podstawowym kryterium wartości 
dodanej, zarówno na szczeblu 
regionalnym, jak i lokalnym, i przyczyniać 
się zasadniczo do rozwoju gospodarki 
lokalnej;

Or. el

Poprawka 131
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 5a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. ponownie potwierdza swoje poparcie 
dla aspektu ekologicznego Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego oraz 
związanych z nią inicjatyw i projektów, 
takich jak europejsko-śródziemnomorska 
inicjatywa na rzecz oczyszczenia Morza 
Śródziemnego z zanieczyszczeń oraz 
śródziemnomorski plan energii 
słonecznej; w tym kontekście z 
zadowoleniem przyjmuje rozpoczęcie 
drugiego etapu Inwestycyjnego Programu 
Regionu Morza Śródziemnego –
instrumentu przygotowania i realizacji 
projektów (MeHSIP PPIF) oraz oczekuje
wymiernych skutków dwóch konferencji na 
temat śródziemnomorskiego planu energii 
słonecznej, które mają się odbyć w Walencji 
w maju 2010 r.;

Or. en
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Poprawka 132
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 5a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. podkreśla konieczność zacieśniania
współpracy w dziedzinie energetyki i 
wzywa do niezwłocznego wdrożenia 
planów rozwoju, które przyczynią się do 
zróżnicowania źródeł i dróg dostaw 
energii i tym samym będą miały 
decydujący udział w zapewnieniu 
wystarczającej ilości energii w regionie 
Morza Śródziemnego;

Or. el

Poprawka 133
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. za sprawę zasadniczą uważa 
zagwarantowanie, podniesienie i 
uruchomienie finansowania planowanych 
projektów poprzez łączenie środków 
publicznych i prywatnych; w tym 
kontekście:

6. za sprawę zasadniczą uważa jak 
najszybsze ponowne określenie 
finansowania Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, do czego inspiracją
mogą być innowacyjne mechanizmy, np. 
Bank Południa w Ameryce Łacińskiej;

Or. fr

Poprawka 134
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. za sprawę zasadniczą uważa 6. za sprawę zasadniczą uważa 
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zagwarantowanie, podniesienie i 
uruchomienie finansowania planowanych 
projektów poprzez łączenie środków 
publicznych i prywatnych; w tym 
kontekście:

zagwarantowanie, podniesienie i 
uruchomienie finansowania planowanych 
projektów poprzez łączenie środków 
publicznych; ponownie zauważa, że 
zarówno finansowanie jak i nadzór 
polityczny i gospodarczy w przypadku Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
powinny być wyłącznie publiczne; w tym 
kontekście:

Or. es

Poprawka 135
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– zachęca członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego, by 
przeznaczyli na projekty fundusze na 
miarę wyzwań, i oczekuje historycznego 
zaangażowania uczestników szczytu w 
Barcelonie;

skreślone

Or. fr

Poprawka 136
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– zachęca członków Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, by przeznaczyli na 
projekty fundusze na miarę wyzwań, i 
oczekuje historycznego zaangażowania 
uczestników szczytu w Barcelonie;

Nie dotyczy wersji polskiej.

Or. de
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Poprawka 137
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na 
lata 2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podniesienia 
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014-
2020;

skreślone

Or. fr

Poprawka 138
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podniesienia 
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014-
2020;

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich;

Or. de
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Poprawka 139
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podniesienia 
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014-
2020;

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podniesienia 
środków przeznaczonych na południowy 
element europejskiej polityki sąsiedztwa, a 
także udziału UE w przedsięwzięciach 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego w nowej perspektywie 
finansowej UE na lata 2014-2020;

Or. fr

Poprawka 140
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007–2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podniesienia 
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014–
2020;

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007–2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność podniesienia środków 
przeznaczonych dla Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014–
2020;

Or. en
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Poprawka 141
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność znacznego podwyższenia
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014-
2020;

– nalega, by w okresie poprzedzającym 
zamknięcie perspektywy finansowej na lata 
2007-2013 wkłady finansowe Unii nie 
zagrażały funkcjonowaniu już 
realizowanych lub planowanych 
regionalnych programów europejsko-
śródziemnomorskich; podkreśla 
konieczność skutecznego wykorzystania 
środków przeznaczonych dla Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego w nowej 
perspektywie finansowej UE na lata 2014-
2020, oraz ich podniesienia w celu 
sfinansowania projektów priorytetowych;

Or. de

Poprawka 142
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie, podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania 
synergii wokół dużych projektów i 
proponuje utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego banku 
inwestycyjno-rozwojowego, zwłaszcza w 

skreślone
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celu umocnienia parytetowego charakteru 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego (Północ-Południe);

Or. fr

Poprawka 143
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie, podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania 
synergii wokół dużych projektów i 
proponuje utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego banku 
inwestycyjno-rozwojowego, zwłaszcza w 
celu umocnienia parytetowego charakteru 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego (Północ-Południe);

skreślone

Or. es

Poprawka 144
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie, podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania synergii 

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie i podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania synergii 
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wokół dużych projektów i proponuje 
utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego banku 
inwestycyjno-rozwojowego, zwłaszcza w 
celu umocnienia parytetowego charakteru 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego (Północ-Południe);

wokół dużych projektów;

Or. de

Poprawka 145
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie, podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania synergii 
wokół dużych projektów i proponuje 
utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego banku 
inwestycyjno-rozwojowego, zwłaszcza w 
celu umocnienia parytetowego charakteru 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego (Północ-Południe);

– z zadowoleniem przyjmuje działania 
instytucji finansowych krajowych, 
europejskich (EBI – Instrument 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Partnerstwa i Inwestycji, EBOR) i 
międzynarodowych (Bank Światowy), 
które już działają w regionie, podkreśla z 
naciskiem potrzebę wypracowania synergii 
wokół dużych projektów;

Or. fr

Poprawka 146
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie a (nowe)
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Projekt rezolucji Poprawka

– podkreśla rolę Europejskiego Banku 
Inwestycyjnego (EBI), który zapewnia 
koordynację trzech z sześciu projektów 
priorytetowych (oczyszczanie Morza 
Śródziemnego, plan słoneczny oraz
autostrady morskie i lądowe); zauważa, że 
należy poprzeć, zwiększyć i dostosować 
rolę EBI w mechanizmach finansowania 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;

Or. fr

Poprawka 147
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– podkreśla konieczność dysponowania 
skutecznymi instrumentami finansowymi 
w celu zwiększenia inwestycji i 
zacieśnienia współpracy w regionie 
europejsko-śródziemnomorskim;

Or. fr

Poprawka 148
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret trzecie c (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– oczekuje na wnioski grupy ekspertów 
dotyczące Instrumentu Europejko-
Śródziemnomorskiego Partnerstwa i 
Inwestycji, aby wyciągnąć wnioski z 
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postępów i ograniczeń tego mechanizmu; 
wzywa do wskazania najskuteczniejszego 
mechanizmu wspierania dużych projektów 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, w tym możliwości 
utworzenia np. Europejsko-
Śródziemnomorskiego Banku Inwestycji i 
Rozwoju;

Or. fr

Poprawka 149
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret czwarte

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie funduszy inwestycyjnych 
mających finansować projekty Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, w 
tym funduszu InfraMed, skupiającego się 
na projektach infrastrukturalnych, i 
zachęca poszczególne podmioty, by 
sprzyjały podejmowaniu podobnych 
inicjatyw;

skreślone

Or. es

Poprawka 150
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret czwarte

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie funduszy inwestycyjnych 
mających finansować projekty Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, w 
tym funduszu InfraMed, skupiającego się 
na projektach infrastrukturalnych, i 
zachęca poszczególne podmioty, by 
sprzyjały podejmowaniu podobnych 
inicjatyw;

skreślone
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Or. fr

Poprawka 151
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret czwarte

Projekt rezolucji Poprawka

– z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie funduszy inwestycyjnych 
mających finansować projekty Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, w 
tym funduszu InfraMed, skupiającego się 
na projektach infrastrukturalnych, i 
zachęca poszczególne podmioty, by 
sprzyjały podejmowaniu podobnych 
inicjatyw;

Nie dotyczy wersji polskiej.

Or. de

Poprawka 152
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 6 – tiret czwarte a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– życzyłby sobie uruchomienia funduszy 
inwestycyjnych przeznaczonych na 
finansowanie projektów samorządów 
lokalnych i regionalnych w dziedzinie 
zrównoważonego rozwoju;

Or. fr

Poprawka 153
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 7
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Projekt rezolucji Poprawka

7. zachęca, by podejmowano starania o 
poprawę środowiska gospodarczego i 
prawnego w krajach trzecich, 
priorytetowo traktując ustanowienie 
silnych i wiarygodnych subregionalnych 
instytucji finansowych, zdolnych 
przyciągnąć inwestycje zagraniczne; 
apeluje również o:

skreślony

Or. fr

Poprawka 154
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. zachęca, by podejmowano starania o 
poprawę środowiska gospodarczego i 
prawnego w krajach trzecich, priorytetowo 
traktując ustanowienie silnych i 
wiarygodnych subregionalnych instytucji 
finansowych, zdolnych przyciągnąć 
inwestycje zagraniczne; apeluje również 
o:

7. zachęca, by podejmowano starania o 
poprawę środowiska gospodarczego i 
prawnego w krajach trzecich;

Or. es

Poprawka 155
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. zachęca, by podejmowano starania o 
poprawę środowiska gospodarczego i 
prawnego w krajach trzecich, priorytetowo 
traktując ustanowienie silnych i 
wiarygodnych subregionalnych instytucji 
finansowych, zdolnych przyciągnąć 
inwestycje zagraniczne; apeluje również 

7. zachęca, by podejmowano starania o 
poprawę środowiska gospodarczego i 
prawnego w krajach trzecich, popierając 
np. ustanowienie silnych i wiarygodnych 
subregionalnych instytucji finansowych:
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o:

Or. el

Poprawka 156
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– ustanowienie wspólnej karty ochrony 
inwestycji w krajach trzecich 
południowego wybrzeża Morza 
Śródziemnego, umożliwiającej 
ujednolicenie i poprawę ochrony 
inwestycji oraz zachęcającej do nich;

skreślone

Or. fr

Poprawka 157
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret pierwsze

Projekt rezolucji Poprawka

– ustanowienie wspólnej karty ochrony 
inwestycji w krajach trzecich 
południowego wybrzeża Morza 
Śródziemnego, umożliwiającej 
ujednolicenie i poprawę ochrony 
inwestycji oraz zachęcającej do nich;

skreślone

Or. es

Poprawka 158
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie
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Projekt rezolucji Poprawka

–utworzenie systemu ubezpieczeń i 
gwarancji finansowych dla inwestorów na 
wzór systemu Wielostronnej Agencji 
Gwarancji Inwestycji, dostosowanego do 
realiów basenu Morza Śródziemnego;

skreślone

Or. es

Poprawka 159
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– utworzenie systemu ubezpieczeń i 
gwarancji finansowych dla inwestorów na 
wzór systemu Wielostronnej Agencji 
Gwarancji Inwestycji, dostosowanego do 
realiów basenu Morza Śródziemnego;

skreślone

Or. fr

Poprawka 160
Elena Băsescu

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie

Projekt rezolucji Poprawka

– utworzenie systemu ubezpieczeń i 
gwarancji finansowych dla inwestorów na 
wzór systemu Wielostronnej Agencji 
Gwarancji Inwestycji, dostosowanego do 
realiów basenu Morza Śródziemnego;

– utworzenie systemu ubezpieczeń i 
gwarancji finansowych dla inwestorów na 
wzór systemu Wielostronnej Agencji 
Gwarancji Inwestycji, dostosowanego do 
realiów basenu Morza Śródziemnego, 
który stanowiłby zachętę dla 
przedsiębiorstw do inwestowania w 
regionie;

Or. ro
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Poprawka 161
Takis Hadjigeorgiou, Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– propagowanie przyjęcia i stosowania 
kompleksowego prawa pracy 
zapewniającego poszanowanie praw 
pracowniczych, z korzyścią dla 
pracowników z krajów trzecich i państw 
członkowskich UE;

Or. el

Poprawka 162
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– reformy mające na celu poprawę i 
uproszczenie realizacji umów, która ze 
względu na obciążenia administracyjne 
zajmuje średnio ponad dwa lata;

Or. fr

Poprawka 163
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 7 – tiret drugie b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– dostęp do kredytów, który w przypadku 
MŚP pozostaje nadmiernie ograniczony z 
powodu gwarancji wymaganych przez 
banki oraz zbyt wąskiej oferty produktów 
kredytowych dostosowanych do małych 
przedsiębiorstw;
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Or. fr

Poprawka 164
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 7a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7a. wzywa wszystkie kraje uczestniczące w 
partnerstwie, Komisję i instytucje Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego do 
nadania nowego impulsu 
zorganizowanemu zarządzaniu 
przepływami migracyjnymi w celu 
wykorzystania wartości zasobów ludzkich 
i wymiany między społeczeństwami 
basenu Morza Śródziemnego; jest zdania, 
że wspólna polityka imigracyjna musi 
koncentrować się na możliwościach 
legalnej imigracji, przeciwdziałaniu 
imigracji nielegalnej, lepszej integracji 
imigrantów oraz wykonywania prawa do 
azylu;

Or. el

Poprawka 165
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Ustęp 7a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7a. jest zdania, że polityka migracyjna 
stanowi jeden z priorytetów partnerstwa 
europejsko-śródziemnomorskiego, i 
wzywa państwa członkowskie Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego do 
wspierania nie tylko regulacji ruchów 
migracyjnych i przeciwdziałania 
nielegalnej imigracji, ale też opracowania 
aktywnej polityki na rzecz zatrudnienia, a 
także propagowania swobodnego 
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przepływu z poszanowaniem praw 
człowieka;

Or. fr

Poprawka 166
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 7a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7a. jest zdania, że pomysł tworzenia na 
bieżąco agencji FRONTEX jest nie do 
przyjęcia; jest zdania, że w celu podjęcia 
problemu imigrantów z wybrzeży Morza 
Śródziemnego należy opracować strategię 
przeciwdziałania ubóstwu oraz na rzecz 
zatrudnienia i pokoju, a także strategię w 
zakresie sprawiedliwego handlu z krajami 
UE, jako znaczący wkład w zapewnienie 
stabilności regionu;

Or. es

Poprawka 167
Ernst Strasser

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. zachęca członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego do 
ułatwiania przekazów pieniężnych 
dokonywanych przez emigrantów na rzecz 
mieszkańców krajów południowego 
wybrzeża Morza Śródziemnego, zwłaszcza 
poprzez dążenie do obniżenia związanych 
z nimi koszów;

8. zachęca członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego do 
ułatwiania przekazów pieniężnych 
dokonywanych przez emigrantów na rzecz 
mieszkańców krajów ich pochodzenia, 
zwłaszcza poprzez dążenie do obniżenia 
związanych z nimi koszów;

Or. de
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Poprawka 168
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. zachęca członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego do 
ułatwiania przekazów pieniężnych 
dokonywanych przez emigrantów na rzecz 
mieszkańców krajów południowego 
wybrzeża Morza Śródziemnego, zwłaszcza 
poprzez dążenie do obniżenia związanych 
z nimi koszów;

8. zachęca członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego do 
ułatwiania przekazów pieniężnych 
dokonywanych przez emigrantów na rzecz 
mieszkańców krajów południowego 
wybrzeża Morza Śródziemnego, zwłaszcza 
poprzez dążenie do obniżenia związanych 
z nimi koszów oraz wprowadzenie w tym 
celu przepisów dotyczących podmiotów 
dokonujących przekazów pieniężnych;

Or. el

Poprawka 169
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Ustęp 8a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. ponownie stwierdza, że Unia na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego powinna w 
pierwszej kolejności poświęcić uwagę 
kwestii uporządkowanego zarządzania 
ruchami migracyjnymi; jest zdania, że 
należy zapewnić ciągłość europejsko-
śródziemnomorskiej konferencji 
ministerialnej w sprawie migracji, która 
miała miejsce 19 listopada 2007 r. w 
Albufeirze, poprzez systematyczną 
organizację nowych konferencji 
ministrów;

Or. es
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Poprawka 170
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 8a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. wyraża przekonanie, że intensyfikacja 
dwustronnej współpracy Południe-
Południe oraz wielostronnej współpracy 
gospodarczej przyniesie wymierne 
korzyści obywatelom, jak również poprawi 
nastroje polityczne w regionie;

Or. en

Poprawka 171
Francisco José Millán Mon, Mario Mauro, Georgios Koumoutsakos

Projekt rezolucji
Ustęp 8b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8b. przypomina o znaczeniu czwartego 
rozdziału współpracy europejsko-
śródziemnomorskiej (dotyczącego 
migracji, integracji społecznej, 
sprawiedliwości i bezpieczeństwa) i 
podkreśla konieczność propagowania 
przez Unię na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego współpracy w tej 
dziedzinie;

Or. es

Poprawka 172
Jean-Luc Mélenchon, Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. ubolewa z powodu faktu, że w 9. potępia fakt, że w deklaracji paryskiej 
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deklaracji paryskiej pominięto aspekty 
społeczno-gospodarcze i handlowe, np. 
bezpośrednie inwestycje zagraniczne, 
zatrudnienie, gospodarkę nieformalną czy 
ograniczanie ubóstwa, i wzywa do 
naprawienia tego zaniedbania na szczycie 
w Barcelonie;

pominięto równie priorytetowe aspekty,
jak wykorzenienie ubóstwa, i wzywa do 
naprawienia tego zaniedbania na szczycie 
w Barcelonie;

Or. fr

Poprawka 173
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. ubolewa z powodu faktu, że w deklaracji 
paryskiej pominięto aspekty społeczno-
gospodarcze i handlowe, np. bezpośrednie 
inwestycje zagraniczne, zatrudnienie, 
gospodarkę nieformalną czy ograniczanie 
ubóstwa, i wzywa do naprawienia tego 
zaniedbania na szczycie w Barcelonie;

9. ubolewa z powodu faktu, że w deklaracji 
paryskiej pominięto aspekty społeczno-
gospodarcze, handlowe i energetyczne, np. 
bezpośrednie inwestycje zagraniczne, 
zatrudnienie, efektywność energetyczną, 
gospodarkę nieformalną czy ograniczanie 
ubóstwa, i wzywa do naprawienia tego 
zaniedbania na szczycie w Barcelonie;

Or. fr

Poprawka 174
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 9a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. potępia istnienie na obrzeżach i 
granicach państw członkowskich UE i
innych krajów basenu Morza 
Śródziemnego, ośrodków przetrzymywania 
uchodźców i imigrantów podróżujących 
bez stosownych dokumentów; popiera 
natomiast tworzenie i finansowanie 
otwartych ośrodków przyjmowania 
uchodźców i imigrantów w państwach 
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przyjmujących oraz przeciwdziałanie 
rzeczywistym przyczynom imigracji w 
państwach pochodzenia; podkreśla, że 
zgodnie z międzynarodowymi traktatami 
kraje Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powinny nadawać 
pierwszorzędne znaczenie poszanowaniu 
godności ludzkiej i praw człowieka; 

Or. el

Poprawka 175
Mario Mauro

Projekt rezolucji
Ustęp 9a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. podkreśla konieczność pełnego 
włączenia poszanowania podstawowego 
prawa do wolności wyznania do działań 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, poprzez nadanie 
pierwszeństwa celowi jakim jest 
zagwarantowanie ochrony praw 
mniejszości religijnych w krajach objętych 
tą inicjatywą;

Or. it

Poprawka 176
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 9a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. przypomina, że oczyszczanie z 
zanieczyszczeń stanowi jeden z sześciu 
priorytetowych obszarów działania Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego; 
wskazuje w tym kontekście, że wszystkie 
projekty powinny być planowane i 
realizowane we współpracy z istniejącymi 
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programami, ze szczególnym 
uwzględnieniem Śródziemnomorskiego 
planu działania w ramach Programu 
Narodów Zjednoczonych ds. Ochrony 
Środowiska (UNEP) na rzecz konwencji 
barcelońskiej; 

Or. en

Poprawka 177
Mario Mauro

Projekt rezolucji
Ustęp 9b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9b. jest zdania, że ważne jest, aby 
podmioty Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego położyły szczególny nacisk 
na rolę dialogu międzykulturowego i jego 
wymiaru religijnego, aby ułatwić 
wzajemne zrozumienie;

Or. it

Poprawka 178
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; podkreśla, że 
wszelkie umowy zawarte w dziedzinie 
rolnictwa i rybołówstwa powinny 
uwzględniać konieczność ochrony 
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by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

zagrożonych zasobów; zwraca się do 
partnerów europejsko-
śródziemnomorskich o rozważenie 
możliwości opracowania zintegrowanej 
europejsko-śródziemnomorskiej polityki 
rolnej, opartej na komplementarności ich 
procedur oraz na publicznej polityce 
wodnej, i skoncentrowanej bardziej na 
wymogach niezależności żywnościowej niż 
na względach natury handlowej;

Or. es

Poprawka 179
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
zrównoważonego oraz trwałego rozwoju 
terytorialnego w krajach obszaru 
europejsko-śródziemnomorskiego i wzywa 
do uznania współpracy w zakresie 
rolnictwa za priorytet polityczny; zachęca 
państwa Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by wystąpiły z WTO i 
dążyły do polityki rolnej trwałej 
ekologicznie i służącej interesowi 
ogólnemu; podkreśla konieczność 
przywrócenia szeregu rodzajów 
przeniesionej produkcji;

Or. fr

Poprawka 180
Francisco José Millán Mon, Elisabeth Jeggle

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 10. kładzie nacisk na strategiczne 
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znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do jak 
największego zbliżania swoich stanowisk 
w negocjacjach z WTO i by zmierzały do 
większej zbieżności w kwestiach 
rolnictwa, przyjmując wspólne normy 
społeczne, fitosanitarne, dotyczące higieny 
i ochrony środowiska naturalnego;

Or. en

Poprawka 181
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej; 

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, 
dostosowania do zmian klimatu, wody i
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej, zwłaszcza w 
odniesieniu do rozwoju i wspierania 
rynków regionalnych; 

Or. fr
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Poprawka 182
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej z uwzględnieniem
wymogów trwałego rozwoju i utrzymania 
miejsc pracy w rolnictwie i sektorach 
powiązanych;

Or. fr

Poprawka 183
Marietta Giannakou, Georgios Papastamkos

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej, zwłaszcza w 
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odniesieniu do norm bezpieczeństwa i 
jakości produktów rolno-spożywczych;

Or. el

Poprawka 184
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 
basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej; wyraża nadzieję, że 
posiedzenia ministrów poświęcone wodzie 
(Barcelona, kwiecień), środowisku 
(Dubrownik, kwiecień) i rolnictwu (Kair, 
czerwiec) zdołają nadać impuls 
współpracy w tych dziedzinach;

Or. fr

Poprawka 185
Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, wody i 
rozwoju obszarów wiejskich w krajach 

10. kładzie nacisk na strategiczne 
znaczenie wyzwań w dziedzinie rolnictwa, 
bezpieczeństwa żywnościowego, zużycia 
wody i energii oraz rozwoju obszarów 
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basenu Morza Śródziemnego i wzywa do 
uznania współpracy w zakresie rolnictwa 
za priorytet polityczny; zachęca państwa 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, by dążyły do ujednolicania 
swoich stanowisk w negocjacjach z WTO i 
by zmierzały do większej zbieżności 
polityki rolnej w strefie europejsko-
śródziemnomorskiej;

wiejskich w krajach basenu Morza 
Śródziemnego i wzywa do uznania 
współpracy w zakresie rolnictwa za 
priorytet polityczny; zachęca państwa Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego, by 
dążyły do ujednolicania swoich stanowisk 
w negocjacjach z WTO i by zmierzały do 
większej zbieżności polityki rolnej w 
strefie europejsko-śródziemnomorskiej;

Or. fr

Poprawka 186
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 10a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. wzywa państwa partnerskie, by w 
ramach dużych projektów Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego 
dotyczących transportu doskonaliły 
infrastrukturę w celu stworzenia 
warunków dla zrównoważonej polityki 
transportowej, przy uwzględnieniu 
wymogów trwałego rozwoju, ograniczenia
emisji gazów cieplarnianych, efektywności 
energetycznej i intermodalności; 
podkreśla, że wysiłki te powinny być 
podejmowane zwłaszcza w powiązaniu z 
polityką ochrony środowiska naturalnego, 
przemysłu, zdrowia publicznego i 
planowania przestrzennego; kładzie 
nacisk na konieczność opracowania 
projektów autostrad morskich w celu 
wspierania zmian w wyborze środków 
transportu i tworzenia bezpiecznych, 
czystych i zrównoważonych handlowych 
dróg wodnych;

Or. fr
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Poprawka 187
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 10a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. przypomina o ogromnym potencjale 
odnawialnych źródeł energii w regionie 
europejsko-śródziemnomorskim, w 
szczególności energii słonecznej; wzywa 
do opracowania planu promującego 
wykorzystywanie energii słonecznej na 
wielką skalę oraz wspierającego drobne 
projekty mające na celu zaspokojenie 
potrzeb lokalnych społeczności; wskazuje, 
że projekty na wielką skalę takie jak 
Desertec – którego celem jest połączenie 
kilku dużych elektrociepłowni 
słonecznych oraz innych elektrowni 
opartych na źródłach odnawialnych 
(farmy wiatrowe) ze sobą nawzajem oraz z 
siecią dostarczającą energię elektryczną 
do Afryki Północnej, Europy i Bliskiego 
Wschodu, aby zaspokoić dużą część 
zapotrzebowania krajów producenckich i 
15% (wstępnie) ogólnego zapotrzebowania 
na energię elektryczną w Europie –
powinny przede wszystkim być 
ukierunkowane na zaspokojenie 
podstawowego zapotrzebowania krajów 
przyjmujących;

Or. en

Poprawka 188
Teresa Riera Madurell, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Ustęp 10a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. z zadowoleniem przyjmuje poparcie 
dla szybkiej realizacji planu 
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śródziemnomorskiej elektrowni 
słonecznej, który ma na celu stworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego rynku 
energii odnawialnej; podkreśla również 
jej znaczenie dla rozwoju gospodarczego 
krajów południowego wybrzeża Morza 
Śródziemnego, ponieważ stanie się ona 
źródłem nowych przychodów, będzie 
dostarczać elektryczność służącą 
przyśpieszeniu ich rozwoju, wzmocni 
infrastrukturę sieci i przyczyni się do 
powstania nowego sektora przemysłu –
produkcji komponentów do wytwarzania 
energii słonecznej;

Or. en

Poprawka 189
Elena Băsescu

Projekt rezolucji
Ustęp 10a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. podkreśla wagę współpracy w 
dziedzinie bezpieczeństwa energetycznego, 
zarówno gdy chodzi o zasoby ropy 
naftowej i gazu ziemnego, jak i energię 
odnawialną;

Or. ro

Poprawka 190
Marietta Giannakou, Georgios Papastamkos

Projekt rezolucji
Ustęp 10a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. wzywa Komisję do uwzględnienia 
interesów producentów europejskich w 
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stosunkach handlowych między UE a 
krajami południowo-wschodniego 
wybrzeża Morza Śródziemnego z uwagi na 
fakt, że zarówno te kraje, jak i
śródziemnomorskie kraje UE wytwarzają 
wiele podobnych produktów rolnych;

Or. el

Poprawka 191
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 10b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10b. podkreśla pilną konieczność 
rozwinięcia ściślejszej współpracy w 
dziedzinie ochrony ludności w regionie 
Morza Śródziemnego w celu 
przeciwdziałania klęskom żywiołowym, 
zwłaszcza trzęsieniom ziemi, powodziom i 
pożarom lasów; zachęca do utworzenia
europejsko-śródziemnomorskiego 
instytutu ds. pożarów lasów;

Or. fr

Poprawka 192
Elena Băsescu

Projekt rezolucji
Ustęp 10b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10b. podkreśla wagę rozwoju sieci 
transportu drogowego i morskiego w celu 
zapewnienia lepszego przepływu osób i 
towarów w regionie Morza Śródziemnego 
i na sąsiednich obszarach; 

Or. ro
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Poprawka 193
Hélène Flautre, Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 10b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10b. w tym kontekście wyraża ubolewanie 
z powodu agresywnej polityki promowania 
energii jądrowej w krajach partnerskich 
regionu Morza Śródziemnego 
prowadzonej przez francuski rząd, która 
może głęboko osłabić unijne inicjatywy 
nierozprzestrzeniania technologii 
jądrowej;

Or. en

Poprawka 194
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje, aby wzmocnić wymiar 
szkolnictwa wyższego i badań w Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, a
jako priorytet przyjąć ulepszenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
komponentu programu Erasmus Mundus, 
jak również zapewnić ściślejszą 
współpracę instytucji partnerskich w 
ramach Uniwersytetu 
Eurośródziemnomorskiego (EMUNI), tak 
aby stał się on ośrodkiem doskonalenia i 
dialogu międzykulturowego;

Or. en



PE439.937v02-00 94/113 AM\811289PL.doc

PL

Poprawka 195
Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet zwiększenie 
budżetu i rozwinięcie postanowień 
europejskiego programu Awerroes, 
mającego na celu zacieśnienie 
partnerstwa akademickiego i 
uniwersyteckiego między oboma brzegami 
Morza Śródziemnego w ramach programu 
Erasmus Mundus, by przyczynić się do 
stworzenia ambitnego europejsko-
śródziemnomorskiego programu Erasmus 
junior, który umożliwi nasilenie wymiany 
szkolnej, uniwersyteckiej i akademickiej 
między państwami członkowskimi Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego; 
wzywa państwa członkowskie Unii 
Europejskiej oraz Komisję Europejską do 
przyznania krajom basenu Morza 
Śródziemnego odrębnej puli środków na 
wspieranie mobilności w ramach 
programu Erasmus Mundus,

Or. fr

Poprawka 196
Andreas Mölzer

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się nowe projekty 
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czasie nowe projekty w dziedzinie kultury;
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

w dziedzinie kultury, gdy tylko zostanie 
zagwarantowane finansowanie projektów 
uznanych za priorytetowe; proponuje jako 
priorytet utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego programu Erasmus 
junior („Awerroes”), który umożliwi 
nasilenie wymiany licealistów i 
gimnazjalistów z krajów należących do 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;

Or. de

Poprawka 197
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Marie-Thérèse Sanchez-Schmid, 
Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
zachęca do podejmowania inicjatyw
mających na celu wspieranie wzajemnego 
zrozumienia i dialogu kultur, a także 
popiera Fundację im. Anny Lindh, 
Bibliotekę Aleksandryjską oraz Instytut 
Świata Arabskiego; zachęca do wdrożenia 
europejsko-śródziemnomorskiej strategii 
w dziedzinie kultury, a zwłaszcza do 
popularyzacji programu audiowizualnego 
uruchomionego przez Unię na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego dzięki 
Stałej Konferencji ds. Audiowizualnych
Regionu Morza Śródziemnego 
(COPEAM); popiera projekt Euromed-
News, mający na celu informowanie 
ludności krajów basenu Morza 
Śródziemnego o działaniach wspieranych 
przez UE w tym regionie;

Or. fr
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Poprawka 198
Marietta Giannakou 

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

11. wyraża zadowolenie z powodu wkładu 
posiedzeń ministrów w sprawy kultury i 
jest zdania, że należy zwiększyć wysiłki na 
szczeblu regionalnym, a przede wszystkim 
lokalnym, dzięki nowatorskim programom
obejmującym społeczeństwo obywatelskie
i zbliżającym społeczeństwa basenu Morza 
Śródziemnego; wyraża życzenie, by w 
programie prac Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego znalazły się w 
najbliższym czasie nowe projekty w 
dziedzinie kultury; proponuje jako 
priorytet utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego programu Erasmus 
junior („Awerroes”), który umożliwi 
nasilenie wymiany licealistów i 
gimnazjalistów z krajów należących do 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;

Or. el

Poprawka 199
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
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Morza Śródziemnego; Morza Śródziemnego; popiera utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego obszaru 
szkolnictwa wyższego i przypomina, że 
będzie to możliwe jedynie przy wspieraniu 
mobilności studentów i wykładowców z 
obu brzegów Morza Śródziemnego;

Or. fr

Poprawka 200
Nikolaos Salavrakos, Niki Tzavela, Fiorello Provera

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 
proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; proponuje 
ustanowienie sieci uniwersytetów oraz 
ośrodków badawczych regionu Morza 
Śródziemnego; 

Or. en

Poprawka 201
Elena Băsescu

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury; 

11. wyraża życzenie, by w programie prac 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego znalazły się w najbliższym 
czasie nowe projekty w dziedzinie kultury, 
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proponuje jako priorytet utworzenie 
europejsko-śródziemnomorskiego 
programu Erasmus junior („Awerroes”), 
który umożliwi nasilenie wymiany 
licealistów i gimnazjalistów z krajów 
należących do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

edukacji i nauki; proponuje jako priorytet 
utworzenie europejsko-
śródziemnomorskiego programu Erasmus 
junior („Awerroes”), który umożliwi 
nasilenie wymiany licealistów i 
gimnazjalistów z krajów należących do 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;

Or. ro

Poprawka 202
Marietta Giannakou, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Projekt rezolucji
Ustęp 11a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. zwraca uwagę na pierwszoplanową 
rolę, jaką Unia na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powierzyła Uniwersytetowi 
Eurośródziemnomorskiemu, którego 
zadaniem jest dążenie do zwiększenia 
zbliżenia między północnym a 
południowym wybrzeżem Morza 
Śródziemnego poprzez kulturę i edukację, 
jak również współpracę w dziedzinie 
szkolnictwa wyższego, badań, szkoleń i 
wymian między wspólnotą uczelni 
leżących po obu stronach; z zadowoleniem 
przyjmuje zaangażowanie w tę sprawę 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego 
wyrażające się w ustanowieniu grupy 
roboczej ds. Uniwersytetu 
Eurośródziemnomorskiego, która będzie 
śledziła jego działania i umożliwiała mu 
realizowanie celu utworzenia europejsko-
śródziemnomorskiego obszaru 
szkolnictwa wyższego, nauki i badań;

Or. en
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Poprawka 203
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Marie-Thérèse Sanchez-Schmid, 
Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 11a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. wyraża zadowolenie z wyboru 
Marsylii (Prowansji) na Europejską 
Stolicę Kultury w 2013 r., ponieważ 
wspiera ona zdecydowanie wymiar 
europejsko-śródziemnomorski i sprzyja 
zbliżeniu mieszkańców obu brzegów 
Morza Śródziemnego; podkreśla cel tego 
silnie symbolicznego projektu 
kulturowego, jakim jest prowadzenie 
konkretnych i nowatorskich działań na 
rzecz dialogu kultur europejskich i 
śródziemnomorskich;

Or. fr

Poprawka 204
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Projekt rezolucji
Ustęp 11a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. zwraca się do członków Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego o 
propagowanie pozytywnych działań w 
kontekście równych szans i 
przeciwdziałania dyskryminacji kobiet we 
wszystkich dziedzinach, w celu 
zapobiegania zjawiskom przemocy wobec 
kobiet oraz handlu ludźmi, a także 
wspierania poszanowania i uznania roli 
kobiet w społeczeństwie;

Or. es
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Poprawka 205
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 11a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. wzywa państwa członkowskie UE i 
Komisję Europejską do udostępnienia 
konkretnych części programu Erasmus 
Mundus krajom regionu Morza 
Śródziemnego oraz do dostarczenia 
narzędzi gwarantujących jakość i 
porównywalność poziomu szkolnictwa 
wyższego i do większego wspierania 
współpracy międzyuczelnianej;

Or. en

Poprawka 206
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 11a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. uważa, że pilnym zagadnieniem jest 
postęp w dziedzinie zapobiegania 
zanieczyszczaniu mórz; jest przekonany, 
że szczególną uwagę należy poświęcić 
morzom zamkniętym, w przypadku 
których zanieczyszczenie prowadzi do 
najdalej idących skutków i szkód dla 
ekosystemu i ludności;

Or. en
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Poprawka 207
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Marie-Thérèse Sanchez-Schmid, 
Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 11b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. wyraża zadowolenie z utworzenia 
sieci uniwersytetów europejsko-
śródziemnomorskich EMUNI; podkreśla
znaczenie poświęcenia istotnej części
działań Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego rozwojowi projektów 
dotyczących nauczania, wymiany szkolnej 
i uniwersyteckiej oraz badań, jako 
czynnikom zbliżenia mieszkańców obu 
brzegów Morza Śródziemnego; w związku 
z tym wzywa do:
– utworzenia europejsko-
śródziemnomorskiego programu Erasmus 
junior („Awerroes”), który umożliwi 
nasilenie wymiany licealistów i 
gimnazjalistów z krajów należących do 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego;
– przeznaczenia odpowiedniego 
finansowania na wsparcie programów 
wymiany uniwersyteckiej w rodzaju 
„Erasmus Mundus” oraz na 
skuteczniejsze informowanie o 
istniejących programach wymiany, 
nieznanych studentom;
– stworzenia efektywnego trójkąta wiedzy 
w basenie Morza Śródziemnego czyli 
poprawy koordynacji między 
kształceniem, badaniami i
innowacyjnością, oraz utworzenie 
prawdziwego europejsko-
śródziemnomorskiego obszaru 
szkolnictwa wyższego, nauki i badań;
– bardziej usystematyzowanej współpracy 
w dziedzinie szkolnictwa wyższego i 
badań;
– wspierania uznawania dyplomów, 
wprowadzenia wspólnych dyplomów i 
wspólnych studiów doktoranckich;
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– zwiększenia mobilności badaczy i 
wysiłków na rzecz przeciwdziałania 
drenażowi mózgów poprzez zwiększenie 
atrakcyjności i podniesienie poziomu 
uniwersytetów;
– położenia nacisku na dialog między 
szkolnictwem wyższym a 
przedsiębiorstwami oraz na partnerstwo 
publiczno-prywatne w dziedzinie badań;

Or. fr

Poprawka 208
Hélène Flautre, Malika Benarab-Attou

Projekt rezolucji
Ustęp 11b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. jest zdania, że wzmocnienie 
partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego jest nieodłącznie 
związane z ułatwieniem swobodnego 
przepływu między oboma brzegami; jest 
zdania, że zgodnie z zaleceniami 
Programu Narodów Zjednoczonych ds. 
Rozwoju ten swobodny przepływ nie może 
ograniczać się jedynie do wiz dla 
przedsiębiorców, pracowników i 
studentów; w związku z tym zwraca się do 
państw członkowskich i Komisji o 
przyjęcie wszelkich koniecznych środków 
w celu zagwarantowania prawa do 
mobilności ludności naszych 
śródziemnomorskich partnerów;

Or. fr

Poprawka 209
Marietta Giannakou, Vito Bonsignore

Projekt rezolucji
Ustęp 11b (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

11b. ponownie wyraża przekonanie, że 
Unia na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego powinna mieć silny wymiar 
parlamentarny, co przyczyni się do 
wzmocnienia jej demokratycznego 
mandatu; uważa, że cel ten można 
osiągnąć poprzez wzmocnienie roli i 
działalności Europejsko-
Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Parlamentarnego, które stałoby się 
prawdziwym organem konsultacyjnym 
podczas różnych posiedzeń 
ministerialnych Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zauważa więc, że 
prace Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego powinny 
być lepiej dostosowane do działalności 
pozostałych instytucji Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego; 

Or. en

Poprawka 210
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 11b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. zwraca uwagę na fakt, że EMPA 
powinno być organem parlamentarnym 
Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego; sugeruje, aby zastąpić 
nazwę Europejsko-Śródziemnomorskie 
Zgromadzenie Parlamentarne nazwą 
Zgromadzenie Parlamentarne – Unia na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, aby 
podkreślić przynależność zgromadzenia do 
struktury Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego i jej projektów;

Or. es
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Poprawka 211
Vincent Peillon, Raimon Obiols

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. przypomina o swoich prerogatywach w 
procedurze budżetowej Unii Europejskiej i 
podkreśla znacznie wykonywania 
szerszego zakresu zadań przez Europejsko-
Śródziemnomorskie Zgromadzenie 
Parlamentarne, które powinno odgrywać 
rolę doradczą i wykonywać demokratyczną 
kontrolę budżetowej realizacji projektów; 
zachęca do organizowania regularnych 
posiedzeń poszczególnych właściwych 
komisji Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego z udziałem 
sekretarza generalnego i jego zastępców, 
by umożliwić regularne monitorowanie 
projektów i działalności; uważa, że zadaniu 
temu powinna jednak towarzyszyć 
poprawa funkcjonowania i metod pracy 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego, 
obejmująca przyznanie niezbędnych 
zasobów ludzkich i finansowych;

12. przypomina o swoich prerogatywach w 
procedurze budżetowej Unii Europejskiej i 
podkreśla znacznie wykonywania 
szerszego zakresu zadań przez Europejsko-
Śródziemnomorskie Zgromadzenie 
Parlamentarne, które powinno odgrywać 
rolę doradczą i wykonywać demokratyczną 
kontrolę budżetowej realizacji projektów; 
zachęca do organizowania regularnych 
posiedzeń poszczególnych właściwych 
komisji Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego z udziałem 
sekretarza generalnego i jego zastępców, 
by umożliwić regularne monitorowanie 
projektów i działalności; uważa, że zadaniu 
temu powinna jednak towarzyszyć 
poprawa funkcjonowania i metod pracy 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego, 
obejmująca przyznanie niezbędnych 
zasobów ludzkich i finansowych; wyraża 
zadowolenie z decyzji w tym zakresie 
przyjętych na 6. sesji plenarnej EMPA w 
Ammanie w dniach 13 i 14 marca 2010 r.;

Or. fr

Poprawka 212
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 12a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. przypomina, że EMPA ma w 
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perspektywie stać się prawowitym 
demokratycznym zgromadzeniem 
parlamentarnym Unii na rzez Regionu 
Morza Śródziemnego i w związku z tym 
musi być ściśle włączone w określanie 
kierunków działań oraz monitorowanie 
rozpoczętych projektów; wyraża wolę 
działania w taki sposób, by zgromadzenie 
to zyskało pełną siłę i było jak najbardziej 
dostrzegalne;

Or. fr

Poprawka 213
Ivo Vajgl, Kristiina Ojuland, Charles Goerens

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie Europejsko-
Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Samorządów Lokalnych i Regionalnych 
(ARLEM) i wzywa do czuwania nad 
poprawną koordynacją prac ARLEM i 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego, zwłaszcza 
w formie wspólnych posiedzeń lub 
wzajemnych zaproszeń członków 
odpowiednich prezydiów na posiedzenia 
robocze;

13. z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie Europejsko-
Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Samorządów Lokalnych i Regionalnych 
(ARLEM) i wzywa do czuwania nad 
poprawną koordynacją prac ARLEM i 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego;

Or. en

Poprawka 214
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie Europejsko-

13. z zadowoleniem przyjmuje niedawne 
utworzenie Europejsko-
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Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Samorządów Lokalnych i Regionalnych 
(ARLEM) i wzywa do czuwania nad 
poprawną koordynacją prac ARLEM i 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego, zwłaszcza 
w formie wspólnych posiedzeń lub 
wzajemnych zaproszeń członków 
odpowiednich prezydiów na posiedzenia 
robocze;

Śródziemnomorskiego Zgromadzenia 
Samorządów Lokalnych i Regionalnych 
(ARLEM) i wzywa do czuwania nad 
poprawną koordynacją prac ARLEM i 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Zgromadzenia Parlamentarnego, zwłaszcza 
w formie wspólnych posiedzeń lub 
wzajemnych zaproszeń członków 
odpowiednich prezydiów na posiedzenia 
robocze; podkreśla znaczenie tych 
zgromadzeń, zrzeszających wybranych 
przedstawicieli obu brzegów Morza 
Śródziemnego i sprzyjających wymianie 
sprawdzonych rozwiązań 
demokratycznych;

Or. fr

Poprawka 215
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia 
Europejsko-Śródziemnomorskiego
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego;

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego;

Or. fr
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Poprawka 216
Nikolaos Salavrakos, Niki Tzavela, Fiorello Provera

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego; 

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zaleca utworzenie 
Europejsko-Śródziemnomorskiej Izby 
Handlowej, Europejsko-
Śródziemnomorskiego Stowarzyszenia 
Przemysłowców oraz Stowarzyszenia 
Związków Zawodowych Partnerstwa 
Europejsko-Śródziemnomorskiego;

Or. en

Poprawka 217
Willy Meyer

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia
Europejsko-Śródziemnomorskiego 

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Europejsko-
Śródziemnomorskiego Komitetu 
Ekonomiczno-Społecznego;
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Komitetu Ekonomiczno-Społecznego;

Or. es

Poprawka 218
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego;

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, w szczególności 
poprzez:
– poparcie dla tworzenia sieci branżowych 
mających na celu trwałe rozwijanie 
stosunków handlowych, inwestycji i 
partnerstwa między przedsiębiorstwami po 
obu brzegach Morza Śródziemnego, jak 
np. program Invest in Med;
– zacieśnianie współpracy między 
konfederacjami przedsiębiorstw ze 
wszystkich krajów partnerskich poprzez 
Śródziemnomorską Unię Konfederacji 
Przedsiębiorstw (BUSINESSMED), 
zwłaszcza w celu przyjęcia i 
rozpowszechniania sprawdzonych 
rozwiązań gospodarczych i społecznych 
dla przedsiębiorstw, umożliwiających 
większą zbieżność i integrację
przedsiębiorstw z krajów Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego;
– włączenie organizacji reprezentujących 
MŚP do grupy ds. współpracy 
przemysłowej, odpowiedzialnej za 
wdrożenie Eurośródziemnomorskiej karty 
dla przedsiębiorstw, aby stałą się ona 
narzędziem umożliwiającym usunięcie 
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przeszkód dla wzrostu i rozwoju MŚP;
– rozważenie celowości powołania 
europejsko-śródziemnomorskiej rady 
ekonomiczno-społecznej;

Or. fr

Poprawka 219
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego;

14. zaleca z naciskiem, by regularnie 
zasięgano opinii społeczeństwa 
obywatelskiego, partnerów społecznych 
oraz licznych sieci branżowych i 
społeczno-zawodowych powstałych w 
ramach partnerstwa europejsko-
śródziemnomorskiego i by włączono je w 
działania i projekty Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego; zachęca do 
utworzenia Śródziemnomorskiego Forum 
Przedsiębiorców i ustanowienia 
Europejsko-Śródziemnomorskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego; 
przyjmuje z zadowoleniem inicjatywę dni 
Forum na rzecz Dialogu 
Międzykulturowego, zorganizowanych 
przez fundację im. Anny Lindh w 
Barcelonie w marcu 2010 r., w których 
uczestniczyło ponad tysiąc organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego z 43 
krajów;

Or. es

Poprawka 220
Hélène Flautre

Projekt rezolucji
Ustęp 14a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

14a. wyraża uznanie dla cennej pracy 
wykonywanej przez organizacje kobiece w 
europejsko-śródziemnomorskich krajach 
partnerskich w zakresie wspierających i 
promujących kampanii publicznych, 
których celem jest poprawa sytuacji 
kobiet, i uważa, że ma to zasadnicze 
znaczenie dla wzmocnienia dialogu 
między organami rządowymi a 
organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego, w tym dla ich 
zaangażowania w przygotowania do 
wszystkich szczytów partnerstwa 
europejsko-śródziemnomorskiego/Unii na 
rzecz Regionu Morza Śródziemnego, 
konferencji ministerialnych i posiedzeń 
oraz dla ich udziału w nich;

Or. en

Poprawka 221
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 14a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

14a. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie europejsko-
śródziemnomorskich krajów partnerskich, 
potwierdzone podczas drugiej europejsko-
śródziemnomorskiej konferencji 
ministerialnej na temat umacniania roli 
kobiet w społeczeństwie (Marrakesz, w 
dniach 11 i 12 listopada 2009 r.), do 
promowania w prawodawstwie i w 
rzeczywistości równości między kobietami 
a mężczyznami i poszanowania 
obywatelskich, politycznych,
gospodarczych, społecznych i kulturowych 
praw kobiet, jak również mężczyzn; z 
niecierpliwością oczekuje podjęcia 
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konkretnych działań w tym kierunku i 
zaleca przyjęcie projektu Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego 
dotyczącego przedsiębiorczości kobiet i 
zwiększenia ich udziału w życiu 
publicznym;

Or. en

Poprawka 222
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 14a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

14a. ponownie stwierdza, że należy 
wzmocnić pozycję kobiet w regionie 
Morza Śródziemnego poprzez 
prowadzenie polityki przyznającej im
ważniejszą rolę w społeczeństwie i 
umacniającej równość kobiet i mężczyzn; 
przypomina o swoim niezmiennym 
stanowisku, zgodnie z którym 
poszanowanie tradycji i zwyczajów nie 
może być pretekstem do łamania 
podstawowych praw kobiet;

Or. el

Poprawka 223
Jean-Luc Mélenchon

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. zachęca Radę, wiceprzewodniczącą 
Komisji 15 wysoką przedstawiciel UE i 
Komisję Europejską, by dołożyły starań o 
zapewnienie spójności udziału UE w Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
oraz by włączyły Parlament Europejski w 
opracowywanie europejskiej polityki w 

15. zachęca Radę, wiceprzewodniczącą 
Komisji / wysoką przedstawiciel UE i 
Komisję Europejską, by dołożyły starań o
uruchomienie nowej Unii na rzecz 
Regionu Morza Śródziemnego, aby 
możliwe było prowadzenie polityki 
społecznie i ekologicznie sprawiedliwej, 
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tym zakresie; oraz by włączyły Parlament Europejski w 
opracowywanie europejskiej polityki w 
tym zakresie;

Or. fr

Poprawka 224
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. zachęca Radę, wiceprzewodniczącą 
Komisji 15 wysoką przedstawiciel UE i
Komisję Europejską, by dołożyły starań o 
zapewnienie spójności udziału UE w Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
oraz by włączyły Parlament Europejski w 
opracowywanie europejskiej polityki w 
tym zakresie;

15. zachęca Radę, wiceprzewodniczącą 
Komisji / wysoką przedstawiciel UE, 
Komisję Europejską i niedawno 
utworzoną Europejską Służbę Działań 
Zewnętrznych, by dołożyły starań o 
zapewnienie spójności udziału UE w Unii 
na rzecz Regionu Morza Śródziemnego 
oraz by włączyły Parlament Europejski w 
opracowywanie europejskiej polityki w 
tym zakresie;

Or. el

Poprawka 225
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 15a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. wyraża zadowolenie z niedawnego 
włączenia do Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego również krajów
Bałkanów Zachodnich, które kandydują
do przystąpienia do UE; jest zdania, że 
zmiana ta ma zasadnicze znaczenie, i 
wzywa do niezwłocznego podjęcia 
szerszych inicjatyw i programów na rzecz 
rozwoju, obejmujących w szczególności te 
kraje, aby zapewnić ich szybszą integrację 
i aktywność w Unii na rzecz Regionu 
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Morza Śródziemnego;

Or. el

Poprawka 226
Dominique Baudis, Gaston Franco, Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. zobowiązuje swojego 
przewodniczącego do przekazania 
niniejszej rezolucji przewodniczącemu 
Rady Unii Europejskiej, 
przewodniczącemu Komisji Europejskiej, 
wiceprzewodniczącej Komisji 16 wysokiej 
przedstawiciel UE, rządom i parlamentom 
państw członkowskich, przewodnictwu 
łączonemu Unii na rzecz Regionu Morza 
Śródziemnego, a także rządom i 
parlamentom państw partnerskich.

16. zobowiązuje swojego 
przewodniczącego do przekazania 
niniejszej rezolucji przewodniczącemu 
Rady Unii Europejskiej, 
przewodniczącemu Komisji Europejskiej, 
wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej 
przedstawiciel UE, rządom i parlamentom
państw członkowskich, przewodnictwu 
łączonemu oraz sekretariatowi 
generalnemu Unii na rzecz Regionu 
Morza Śródziemnego, a także rządom i 
parlamentom państw partnerskich.

Or. fr


